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3araJsibHi NOJZI0XKEeHHSA

[aHi YMoBM [06pOBINbBHOr0O KOMMJIEKCHOINO CTPaxyBaHHS MOAOPOXYHUYMX 3a KOpAoHOM (pani — YMoBM
cTpaxyBaHHA) € [oaatkoM N92 po [leHepanbHOro pnoroBopy A06pOBiIIbHOrO KOMMJIEKCHONO CTpaxyBaHHSA
noaopoxyroumx 3a kopgoHom N2 1653/300/000001 Bia 05.04.2023 poky. BuknageHi BiAnoBigHO A0 3aKOHY
Ykpainm «[po cTpaxyBaHHs», 3akoHy YKpaiHm «[1po enekTpoHHY KoMepuito», Ha nigcTasi Jliuensin Al N°569721, Ta
N2569723 BuaaHunx [Jep>kaBHOIO KOMICIEIO 3 perynoBaHHS PUHKIB iHaHCOBMX Nocnyr Ykpainu 23 6epesHs 2011 poky,
BianoBiAHO «[lpaBun [06pOBINbLHOIO CTpaxyBaHHS MeaAudyHMX BuTpaT» Big 09.02.2007 p. 3i 3MiHaMM Ta
AonoBHeHHsAMU, «[pasun Ao06POBINBEHOrO CTpaxyBaHHSA BiA HewacHux sunagkis Big 30.01.2007 ( 3i 3MiHamu Ta
AonosHeHHsAMK) (aani - Npasuna).

YMOBM CTpaxyBaHHS MICTATb iH(OpMaUito Woa0 Nepeniky BUKOUYEHD 3i CTPaXxoBUX BUMaAKiB Ta 06MeXeHHS
CTpaxyBaHHS, npasa Ta 060B’a3kn CTOpiH, BiANOBIAANbHICTb 3@ HEBUKOHAHHSA abo HeHanexXHe BUKOHAHHS YMOB
[oroeopy, aii CtpaxyBanbHMKa/3acTpaxoBaHOi 0CO6M y pasi HaCTaHHSA CTpaxoBOro BUMaaKy, YMOBU 34iNCHEHHS
CTPaxoBOi BUMNATWU, NPUYNHN BIAMOBWN Yy BUNIATI CTPAxXoBOro BiALIKOAYBaHHSA, NOPSAAOK 3MiHW i NPUNUHEHHS Al
[oroBopy Ta iHWI iCTOTHI ymMoBM [lJorosopy.

1. MNepenik BU3Ha4Ye€Hb Ta TEpPMiHiB:

1.1. CneuianizoBaHa Cny»x6a CrpaxoBuka (AcucTyroua KOMNaHif) — opmuanyHa ocoba, Wwo Aie Big iMeHi
Ta 3a gopy4eHHsM MPAT «CTpaxoBa KOMMaHis «YHiBepcanbHa» i KOOpAWHYE Aii 3acTpaxoBaHoi ocobu Ta ocib,
O HajatoTh i AONOMOrY YM MOCNYrK, Y pasi HaCTaHHSA CTPaxoBOro BUNAAKY.

1.2. 3acTpaxoBaHa ocoba - ¢isnyHa ocoba BikoM Bia 1 4o 70 poKiB BKJIKOYHO, Ha KOPUCTb SIKOi yK/laAleHO
[Jorosip.

Ha cTpaxyBaHHS He npuiMaoTbCsa 0cobu 3 iHBanigHicTio I rpynun Tta ocobu, WwWo MawTb CTaTyc ANTUHA 3
iHBanigHicTio. B pasi HenoBigoMneHHs CTpaxyBasibHUKOM MNpPO HasIBHICTb rpynu iHBanigHOCTI y 3acTpaxoBaHOi
ocobu A0 noyaTKy Aii AOroBopy CTpaxyBaHHS, [lOroBip BBAXa€TbCS HEYKAaAEHMM Y BIAHOLWEHHI A0 Takoi
3acTpaxoBaHoi ocobu. 3acTpaxoBaHa ocoba Moxe HabyBaTu npaB i 060B'a3kiB CTpaxyBanbHUKa.

1.3. BurogpoHabyBauemM y BMNaAKy CMepTi 3aCTpaxoBaHOi 0cobu € cnagkoemeub (CnagKoeMUi) 3rigHO 3 YAHHUM
3aKOHOaBCTBOM.

1.4. ®paHwmM3a - yactnHa 36uTKiB, WO He BiaWKoaoBYTbCS CTpaxoBUKOM. Po3Mip paHLWIM3K 3a3HAYaAETLCS Y
OcHoBHINM YactuHi Jorosopy(nonici). Mpu uboMy 3a ymoBamu gaHoro loroBopy nepenbadaerbca dpaHwmsa 3a
KOXHUM CTPaxoBWM BUMNALKOM.

1.5. HeBigknapHa meamnyHa gonomMora, B Mexax Lboro [JoroBopy - € gornomora, wo HeobxigHa y Bunagkax,
O 3arpoXyloTb XMUTTIO Ta 340poB’to 3acTpaxoBaHoi ocobn Ta BUMarawTb HadaHHS ih MeAn4yHOI AOoNMoMOoru, sika
He Moxe 6yTu BigknageHa A0 MOMEHTY MOBEPHEHHS 3acTpaxoBaHOi 0cobwu i3 3aKOpAOHHOI MNOAOPOXi.
HeBigknagHa MeanyHa gonomora HafZaeTbCA A0 HOpManisauii cTaHy 3acTpaxoBaHoi ocobu, a came A0 YyCYHeHHS
roctporo 605t0, 3arpo3u XUTTIO Ta 340p0B’l0 3acTpaxoBaHoi ocobu;

1.6. HewacHuin BUNagokK — panTtoBa, BMNaAKoBa, KOpOTKOYacHa, HenepeabadyBaHa Ta He3asieXxHa Big Boni
3acTtpaxoBaHoi ocobu (CrpaxyBanbHuka, BurogoHabyBaua, cnagkoemusi) nogisa, wo ¢dakTtuyHo Biabynach i
BHAC/IAOK SIKOI HAacTaB po3ag 340poB's i/abo cmMepTb 3acTpaxoBaHOi 0Cobu, a came: TpaBMaTUYHI MOLWKOAXKEHHS
opraHiamy (TpaBMu, B TOMY 4MCNi Big BOrHenanbHOi 36poi), MOpaHEHHS, KOHTY3isi, aHadiNaKTUYHMA LWOK,
BMMNaAKOBE MOTPArJ/IIHHA B AMXalibHi LWAAXM YYXOPIAHOrO Tifa, YTOMJIEHHS, ypaxXeHHsa 6nuckaBkow abo
€/IeKTPUYHMM CTPYMOM, OfikM, OBMOPOXEHHS, MNeperpiBaHHs, NepeoxXOosOf4XeEHHS, YKYCU TBapWH, OTPYMHUX
KOMax, 3Mili Towo, BMMNAAKOBE OTPYEHHS rasamu, nobytoBumu abo NpPOMUCIOBUMMU XiMIYHUMW PEYOBUHAMM,
nikamun, HegobposKICHMMN Xap4YOBUMUM NPOAYKTaMu (3@ BUHATKOM iH(PEKUIMHMX XBOP0O6), Taki 3aXBOPIOBaHHS, K
cka3, npaseub, 60TyNni3M, Mansapia, a Takox eHuedanit, WO NepefaETbCs yKycamu KNilwiB. 3aXBOPIOBAHHSA, Y
TOMY 4YuCni panToBi Ta NpodecCinHi, He BIAHOCATLCA A0 HEWACHNX BUNAAKiB.

Mpn uboMy 3rigHO 3 yMoBaMu pAaHoro porosopy CTpaxoBWK Hece BiAMNOBiAaNbHICTb 3a CTPaxoBUMU
BMMNaAKaMu, WO Manu Micue y pasi 3aHaTTS 3BMYalHUM (NacMBHMM) TYPU3MOM Ta He Hece BiAnoBiAasbHOCTI 3a
BMNaZKaMu, WO Manu Micue y pasi 3aHATTS aKkTUBHUM TYPU3MOM, 38 BUHATKOM BUNaakis, Konn CTpaxyBasibHUKOM
B OCHOBHIi 4YacTuHi JloroBopy B rpadi «AKTUBHWUIN TYpmM3M» 3a3HAYEHO «TakK» Ta Crjia4yeHO CTpaxoBuUM MnaTix 3
BpaxyBaHHSM BKa3aHOi YMOBM.

1.7. 3BuyaiiHmMii (MacMBHUIA) TYPpU3M - NiKyBasibHO-0340POBUUNIA, KYNbTYPHO-MNi3HaBaNbHNN (€KCKYPCIAHNI),
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NasoOMHULbKNI (peniriniHMin), NAsSXKHMA Ta iHWI NoAibHi KaTeropii Typu3My, WO OPIEHTOBAHI Ha CMNOKIiMHY i He
Hanpy>XeHy, B CEHCi Pi3UYHMX HaBaHTaXeHb, NporpaMy TYPUCTUYHOT NOAOPOXi, a came : 6aaMiHTOH, 6inbapaHun
cnopT, 60yniHr, 6pMaX CNOPTUBHUWA, rOPOAKOBUI CMOPT, KPOKET, AapTC, CTpinbba 3 nyka, TEHIiC HacCTiNbHWUMA,
Wwaxu, WalkKu, KaTaHHS Ha POJSIMKOBUX KOB3aHax, KepiHr, nogopoxi (niwi noxoan) 3i CNOKinHMM naHgwadTom,
i3pa (kaTtaHHA) Ha Benocunedi (OKpiM ripcbkmx) Ta ripobopaax/ripockytepax. BuesasHaueHui nepenik Buais
CNOpPTY € BUYEPNHUM ANS BU3HAUYEHHS «3arasbHui (MacMBHUN) TYPU3M>»,

1.8. AKTUBHUA TYpuU3M - MOB'S3aHMIA i3 PU3MKOM Ta iCTOTHUMM Pi3UYHMMU HaBaHTAXKEHHAMM, BUMarae
CMIiNIMBOCTI Ta HaBMKiB Ta/abo BMKOPUCTaHHS MeXaHiYHMX Ta iHWKMX 3acobiB NepecyBaHHA Ta MepeMilleHHs Mo
Cywi, Ha Bogi, mig Boaok Ta y noBiTpi (KpiM BuNagkiB, konn CTpaxyBasbHUK CNaTUB MNpOi34 i € nacaXmpom
nacaXupcbKoro TpaHCMOPTHOro 3acoby), nepecyBaHHSA Ha TBapuHax, Benocuneaax, MOToposiepax, MoTouuknax
Ta KBagpouukiax, CnjiaBuM Ha 4YoBHax abo nioTax Mo piykax Ta iHWWX BOAOMMAxX Ta iHWWMKM aHanoOri4yHUMU
BMAAMWN BIiANOYMHKY. TakoX A0 AKTUMBHOMO Typu3My BigHOCATbCA CHOPT Ta eKCTpUM - yyacTb Y 3axopax i3
BWCOKWUM CTyMeHeM puU3nKy, L0 BMMarakTb Bif y4aCHWKIB creuiasbHMUX HaBMKIiB Ta MiArOTOBKM, a caMe: y4vacTb
Yy CMOPTUBHUX TPEHYBAHHSAX Ta 3MaraHHAX Ha aMaTtopcbkoMy abo MpodeciiHOMY piBHI, @ TAKOX 3aHATTS TaknMu
BMAAMU CMOpPTY Ta TYpuU3MY: TFipCbKOJIMXXHWUI, CHOybopAMHI, cCneneoTtypusM, MNOMOBaHHA, pubonosnsa vy
BaXKOAOCTYMHMX Ta BiaAaneHMX MicLeBOCTAX, CTPUOKM i3 napawyToM, NOAbOTU 3 BUKOPUCTAHHSAM 6€3MOTOPHMUX
3acobiB, NONbLOTK B SAKOCTI NifI0Ta, y4acTb Y NeperoHax Ha TpaHCMOpPTHMX 3acobax abo TBapuHax. [Jo akTUBHOIO
TYpU3My TakOX BigHOCATbCA: akpobaTuka (BCi BMAW), aTneTuka, BiHACEPdiHI, BOAHONMXKHWIA CAOPT, MMPbOBUN
CcnopT, nuxHe ABO6OPCTBO, NnAaBaHHA, nayepnidTuHr, cTpubkm y Boay, GirypHe KaTaHHS, apMcrnoprT,
6aratobopcteo (BCi BMAKW), BenocnopT (Tpek, woce), BOAHO-MOTOPHMI cnopT, rpebnsa, cnopTueBHa riMHacTuKa,
KapTUHI, KiHHWI CNOpT, KOB3aHAPCbKUW CNOPT, KOHTaKTHi BuAu cropTty (6opoTbba BinbHa,60poTbba rpeko-
puyMCbKa, A3t040, KO3aubkuii ABobil, pykonawHuni asobin, TpaauuiiHe kapaTte, Kik6okcuHr, 6okc, A3tao,
6opoTbba, cambo, cymo), nogopoxi (miwi noxoamn) 3 ripcbknm nangwadToM, nono, perbi, caHHU cnopT, cniaBewn,
woT-Tpek, dyTtbon (BCi BMAKN), XOKen 3 wanboro, aBTOMOTOCMNOPT, BEPTONITHUA CNOPT, MpCbKW Benocunen,
ripCbKONMIKHWIA CNOPT, AeNbTanjaHepHWn CnopT, NiTakoBM CMOPT, MOTOLUMKIIETHUIA CNOPT, NapawyTHUA CAOPT,
naaHepHuin cnopT, niwi noxoAn (NO cneuianbHUX MapwpyTax), pani, cnanom (BCi BMAW), CKenenasiHHA,
cneneosoris, cTpubky Ha Amxax 3 TpamnniHa, dpictann-akpobaTtmka, cTtpnbkm Ha 6aTtyTi, pubanbCbKnii CNopT,
CTeHAOBa Ta KynboBa CTpinbba, 6iaTnoH, 6oaibinanHr, XynoxHs riMHacTuka, irpoBi Buau cnopty (6ackertbon,
6eincbon, sogHe nono, sonenbon, raHpbon, nerHT60N, XOKEM Ha TpaBi, dyTbon, xoken 3 wanboto, nerka
aT/ieTMkKa, poK-H-posi akpobaTUUHMN, CKBOLW, CMOPTMBHI TaHUi, BEMKUIA TeHIC (3@ BMKIIOYEHHSM AalBiHry Ta
anbniHi3aMy, FipCbKOro Typn3My 3 BUCOTOI nignomy noHag 2000 meTpiB Haj piBHeM Mops).

1.9. NocTpe 3axBOpPOBaHHA - panToBe, HenepeabayyBaHe NMOPYLUEHHS XUTTEAISNIbHOCTI OpraHi3My, WO NpU3BENO
[0 NOoriplweHHs 340poB’a 3acTpaxoBaHOoi 0cobu Ta ke, Y BUMNaaKy HeHagaHHA MeauyHOoi A0NOMOrn, MOXe NpuU3BecTym
00 TpMBanoro posnagy 340poB’s abo 3arpoXyBaTu XUTTHO.

1.10. leorpadiuHunit po3noain KpaiH 3rigHO YMOB AaHOro [loroBopy CTpaxyBaHHS:

1.10.1.«€Ernnet, TypeuyunHa».

1.10.2.«EBpona +»: nepenik KpaiH 3a3HayeHux B N.1.10.1. a Takox: ABCTpis, AnbaHis, AHaoppa, benebris,

Bonrapis, bocHiqa i 'epuerosuHa, BatukaH, Benuka Bputania, Mpeuis, Mpy3ia, aniga, EcToHiqa, Icnanaisa, IcnaHis,
Ipnanais, Itania, Kinp, KocoBo, JlaTtBisa, JlutBa, JlixTeHwTenH, Jliokcembypr, ManbTa, MongoBa, MoHako,
Hignepnanan, HimeuunHa, Hopseris, MNiBHidyHa MakenoHiqa, Monbwa, MNopTtyrania, PymyHis, CaH-MapuHo, Cepbis,
CnoBauunHa, CnoseHis, YropwumHa, ®iHnaHaia, ®paHuis, XopsarTisa, Yexia, HYopHoropis, LLselhuapis, Lseuis.

2. YMOBM A06pOBINbLHOro CTpaxyBaHHA MeAUYHUX BUTPAT Nig Yac NnoaopoxKi

2.1. NpeameTom [lOoroBopy CTpaxyBaHHS B YaCTUHI CTpaxyBaHHS MeAUYHUX BUTPAT Nia 4Yac NoAopoXi € MalHOBI
iHTepecn CrpaxyBanbHuka (3acTpaxoBaHOi 0co6u), WO He cynepeyaTb 3aKOHY MOB'A3aHi 3 XWTTAM, 340POB'AM,
npauesaaTHiCTioO Ta HenepeabayeHMMM MeaVYHMMM Ta [OAATKOBUMMW BUTpaTaMu 3acTpaxoBaHoi ocobu nig vac
noaopoXxi.

2.2. CtpaxoBi pU3uKM Ta CTPaxoBi BUNaakun

2.2.1. CTpax0oBMM PU3MKOM €: panToBuM po3naj 340poB’s 3acTpaxoBaHOi ocobu 3 npuBoAy rOCTPOro
3aXBOPIOBaHHS, YCKIaAHEHHS XPOHIYHOIO 3aXBOPHOBAHHS, HAaCTaHHS HEWACHOro BMMNaaKy, WO 3arpoXye XUTTIO Ta
340pOB‘l0 3acTpaxoBaHoi 0cobu Ta BMMarae HagaHHs il MeanyHol, MeaMYHO-TPaHCNOPTHOI AOMOMOTN, sika HE MOXe
6yTn BiaknageHa 40 MOMEHTY MOBEPHEHHS 3acTpaxoBaHOi 0cobu i3 3aKOPAOHHOI MOAOPOXKi, O NiATBEPAXYETLCS
BiAMOBIAHOK MeAMYHOIO AOKYMEHTaU€ELD.

2.2.2., CrpaxoBMMM BMuNagKaMu 3rigHO yMOB UbOro [loroBopy € [AOKYMEHTasIbHO MiATBEPAXEHI BUTpaTH,
HeOobXiAHICTb AKMX BMKIMKaHA AIEI0 CTPaxOBUX PU3MKIB Mig Yac NOAOPOXKi, Ha HagaHi 3acTpaxoBaHilt 0cobi MeanyHi
Ta AOAaTKOBI NOCNYru:

2.2.2.1. ambynatopHoro JiikyBaHHfi B MeAW4YHOMY 3aknaai abo y niueH30BaHOro sikaps, a came: HeobXigHi
KOHCY/bTaUii, AiarHOCTUKY, NiKyBaHHS, OniaTy Npu3HayeHnx MeanKaMeHTiB;

2.2.2.2. crauioHapHOro niKyBaHHSl B MeAMYHOMY 3aKnafi, a came: HeobxigHi KOHCynbTauii, HeBigknagHi
AiarHoCTM4Hi, NnabopaTopHi, IHCTPyMeHTanbHi AOCNIAXKEHHS, NiKyBaHHSA, OnepaTUBHE BTPY4YaHHS, MeAMKaAMEHTO3He
3abe3neyeHHs, nepebyBaHHSA B nanati CTaHAapTHOrO TWMy, ManaTti iHTEHCWMBHOI Tepanii, peaHimMauirHin nanarti,
Xap4yyBaHHS 3@ HOpMaMu, MPUAHATUMK Y AaHOMY MeAUYHOMY 3aknagi; npy uboMy CTpaxoBMK 3anuwae 3a coboro
npaBo onjayvyBaTu CTalioHapHe NikyBaHHS 3acTpaxoBaHOi 0CO6u 3a KOPAOHOM A0 TUX Mip, LOKW CTaH 3acTpaxoBaHoi
ocobun He no3BONUTL NMepeBe3TH ii B YKpaiHy;

2.2.2.3. eKCTpeHOi cToMaToJsIoriyHOoi gornomMoru 3 NiMiToM BignosiganbHocTi CTtpaxoBuka 300 eBpo/monapis B
3aNeXHOCTi Big BasoTM CTpaxoBoi cymMu rno [JoroBopy, a caMe: CTOMaTOsIONYHUI OrNsa, PEHTIEHIBCbKE AOCIAXKEHHS,
BuaaneHHs abo nnombyBaHHA 3y6iB, 06yMOBNEHI roCTPUM 3ananeHHaM M'AKMX TKaHuH 3yba Ta/abo npunernux ao
HbOIO TKaHWH, abo WwenenHow TPaBMOK, OTPMMAHOK BHAaC/IAOK HELLACHOro BUMNAAKY;
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2.2.2.4. mMepm4HOI eBaKyauii (TpaHcnopTyBaHHA) 3acTpaxoBaHOi 0ocobu 10:

- Hanbnmkyoro meamyHoro 3aknagy abo Ao nikaps, KM MOXe HaaaTu KBanidikoBaHy MeauuyHy gornomory (npwm
HeBigKNaAHMX CTaHax);

- creuianizoBaHOro MeAnYHOro 3aknagy (SKWo CTaH 340poB’A 3acTpaxoBaHOi 0CobM He A03BOJSIE nMepecyBaTUCs
CaMOCTIlHO);

- KpaiHM MOCTIMHOrO MpOXMBaHHSA (3a piweHHaM CTpaxoBuKa), Y BUMAAKY AKWO UE € HeobXiAHWM 3 MeauyHuX
rnokasaHb Ta nMigTBEPAXEHO BiANOBIAHUM MeAUYHUM BUCHOBKOM. CTpaxoBWK He BiAWKOAOBYE BWTpaTU Ha
NMpPOAOBXEHHS NiKyBaHHSA 3aCcTpaxoBaHOi 0cobu nicns ii NoBepHEeHHSA A0 MiCLA NOCTIMHOMO NPOXMBAHHS 3-3a KOPAOHY.

MeanyHa eBaKyauiss 3acTpaxoBaHOi 0CO6M 3A4INCHIOETbLCA JMwWe 3a NoroaXeHHsM i3 CrieuianizoBaHow
Cnyx6oto CrpaxoBuka (CTpaxOBMKOM). 3afeXxHO Bi4 CTaHy 340pOB's 3acTpaxoBaHOi 0cobu. MeauyHy eBakyalito
MOXYTb 34iIMCHIOBATK: aBiaUiHWM, 3ani3HUYHUM 4YM AaBTOMOOINBHUM TPAHCMOPTOM i3 3abe3neyveHHsM cneuianbHUX
YMOB TpaHcnopTyBaHHS abo creuianisoBaHnM aBiaTpaHCNOPTOM. PiweHHa woao BMOOpy TPaHCNOPTHOro 3acoby
MaloTb NpaBo NpuiiMaTK nikapi, ynosHoBaxeHi CneujianizosaHoto Cnyx6oto CtpaxoBuka (CTpaxoBMKOM), BPaXOBYHOUM
pekoMeHAauii Nikyroumx fikapis Ta obuparoum BapiaHT MeaAMYHOI eBaKyaulii 3 HaAMMEHLIO BapTICTHO.

CTpaxoBuK He BiALWKOAOBYE BUTPATK Ha NPOAOBXEHHS NiKyBaHHsi 3aCcTpaxoBaHOoi 0cobu nicns ii noBepHEHHS
A0 Micusi NOCTIMHOIO NPOXWBAHHSA 3-3a2 KOPAOHY.

Skwo nikapi, ynosHoBaxeHi CnieuianizoBaHoto Cnyx6oto CrpaxoBuka (CTpaxoBMKOM), BBaXakTb, LLO
eBaKyauis 3acTpaxoBaHoi ocobu MoxnmBa, a 3acTpaxoBaHa ocoba BiAMOBNSETbCH Big Hei, CTpaxoBWK MPUMNUHSAE
onnaTy nocnyr 3a ambynatopHe abo crauioHapHe NikyBaHHS 3acTpaxoBaHoi 0cobu, HagaHux nicns ii BiAMOBY;
2.2.2.5. npoisay cynpoBomKyro4oi ocobun (Mean4yHOro npauiBHUKa), 33 HasBHOCTI MeAWYHOI AO0BIAKW Mpo
HeobxiaHicTb cynpoBoay. JaHa nocnyra nepeabadeHa B Mexax NiMiTy Ha MEAUYHY eBaKyalito.
2.2.2.6. penartpiauii Tina o MUTHOIro NyHKTY YKpaiHW y BUNaaKy CMepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu nig vyac nogopoxi B
pe3ynbTaTi Aii ctpaxoBux pu3unkiB. PenaTpiauis Tina 3acTpaxoBaHOi 0cobu 34IMCHIOETLCS NULLE 3a NOTFOAXKEHHSM i3
CneuianizoBaHoo Cnyxb6oto Crpaxosuka (CTpaxoBukoM). HeobxigHOw YyMOBOKW Ans oOpradisauii penatpiauii €
OTPMMaHHS Big poAM4iB NOMEPNOro 3asiBM-NiATBEPAXXEHHS NPO rOTOBHICTbL 3abpaTu Tiflo 3acTpaxoBaHoi ocobu nicns
NnepeTuHy KOpAOHY;
2.2.2.7. noxoBaHHA 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3a KOpAOHOM abo KpeMauisa Tina 3acTpaxoBaHoi 0Cobn 3a KOPAOHOM.
Mpy UbOMY BIALWIKOAOBYIOTLCSA BUTPATK Ha cyMy He binble 10% Big CTpaxoBoi cyMu 3a [loroBOopoM Ha 3acTpaxoBaHy
0coby. CTpaxoBMK He BiAWKOAOBYE BUTPATM Ha OTPUMAHHSA A03BOJSy Ha MOXOBAHHSA Bif aAMiHICTPATUBHWMX OpraHis
KpaiHu;

Y BuMNagky, sKWoO 3acTpaxoBaHa ocoba KopucTyBanacad MeauyHUMWM Yn  AOAATKOBUMM  MNOCIyramm,
opraHizoBaHuMmM CneuianizoBaHoto Cnyx6o0to CTpaxoBMKa, po3paxyHKUM 3a HagaHi Nocnyrn 34iNcHIoTbLCS 6e3 yyacTi
3acTpaxoBaHoi ocobu.
2.2.2.8. 3a ymoBamu gaHoro [jorosopy CTpaxoBWK BiALWKOAOBYE BUK/HOYHO Ha NiKyBaHHSA 3aCcTpaxoBaHoi 0cobu, Wwo
Manu Micue npoTsrom CTpoky Aii aaHoro Jorosopy. Byab siki, 36UTKK, BUTpaTH, WO BUHUKIIN MICNS 3aKiHYEHHSI CTPOKY
Aii paHoro [loroBopy, He 3anexHo Bi4 TOro, TPUBAE NiKyBaHHSA 3acTpaxoBaHOi 0cobu, um Hi, CTpaxOBMKOM He
BifLUKOAOBYIOTbCS, 3@ BUHSATKOM CTPaxoBMX BMMaAKiB, sSIKi NOTpebytoTb CTauioHapHOro JlikyBaHHS, WO po3rno4yaTto B
nepioa aii Jorosopy. B Takomy Bunaaky CTpaxoBuK BiALLKOAOBYE BUTPATU, SIKi BUHUKAIOTb SIK B Nepioa Aii, Tak i nicns
3aKiHYeHHS CTpoKy Aii [loroBopy A0 MOMEHTY BMIWCKM 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3i cTauioHapy, ane He binblie Hix 15
(N'AaTHaAUSTM) KaneHaapHUX AHIB Nicns 3aKiHUeHHs1 CTpokKy Aii loroeBopy.
2.2.2.9. KomneHcauiss BapTocTi nocnyr tenedOoHHOro 3B'a3Ky 3acTpaxoBaHoi ocobu abo ocobwm, wo npeacraBnse ii
iHTepecw, i3 CTpax0OBMKOM 3 NpuBOAY MOBIAOM/IEHHS MPO CTPaxoBuin BUNagoK. MakcMmanbHa CyMa BifLIKOAYBaHHS —
100 eBpo/nonapis B 3aNeXHOCTI Bi4 BaslOTM CTPaxoBoi CyMu rno [orosopy.

2.3. CrpaxoBa cyMa
2.3.1. CrpaxoBa CyMa Ha Meau4Hi BUTpaTh BKasyeTbcs B CepTudikari.

2.4. NMpuunHM BiAMOBM Yy CTpPaxoOBii BUNNarTi.

2.4.1. CrpaxOBMK He BifiLLKOAOBYE BUTPaTHU NOB’'A3aHI 3:

2.4.1.1.6yAb-9KMMKU  MEAWYHMMM NOCAyramMu, MOB'A3aHMMM 3  AiarHOCTUKOK Ta NiKYBaHHSAM XPOHIYHUX, 3a
BUKJTIOYEHHSIM 3aroCTPEHHS XPOHIYHOIO 3axXBOPHOBAHHS, LLO BMMAra€ HadaHHSA HEBIAKIaAHOI/eKCTPeHOi MeaAnYHOi
aonomorn (UyKpoBui piabeT, XpoHiYHa HMPKOBA HeAOCTATHICTb, UMPO3 MediHkW, TybepKynbo3, OHKOMOriYHi,
ayTOIMYHHI, BiKOBi ilereHepaTUBHI 3aXBOPIOBaHHS, XBOpobu cepus Ta cyamH, XBopobu KpoBi Ta KpOBOTBOPHOI CUCTEMM,
eninencia Towo) abo BpOAXXEHUX 3aXBOPIOBaHb i Baj, iX yCKnagHeHb abo Hacniakie, WO iCHyBanu y 3acTpaxoBaHoi
0cobu Ha MOMeHT yknagaHHsa Jorosopy i noTpebyBanu nikyBaHHS, KpiM BUNaAKiB, KONW iCHYE rocTpa 3arpo3a XUTTHo
3acTpaxoBaHoi 0cobn abo BMHUKAE HEOBXIAHICTb Y UinecnpsMOBaHUX 3axoAdax LoAo0 YCYHeHHs roctporo 6onto, ge
niMiT BignosiganbHocTi CTpaxoBuMka 3a TakuMMM Bunagkamu cknagae — 300 eBpo/monapis, 3anexHo Big BanoTu
CTpaxoBoi cymu no lorosopy;

2.4.1.2.nikyBaHHAM 6yab-SKMX CynyTHIX 3axBopitoBaHb i/abo cuMMNTOMIB, KpiM BMNAAKiB, KOAW MPOSBM U
YCKNaAHEHHS CYnyTHIX 3axBoptoBaHb i/abo CMMMTOMIB CTaHOBNATb 3arpo3y 340poB’t0 abo XMTTHO 3acTpaxoBaHoi
ocobwu, ae 3aranbHUA NIMIT BignoeiganbHOCTi CTpaxoBuKa 3a TakuMmn Bunaakamm cknagae 300 eBpo/anonapis, 3anexHo
BiZl BaSIOTU CTPAxXoBOi CyMu Mo AOrOBOpY;

2.4.1.3.MeANYHNMN NepeBE3eHHSIMN Y BUMaAKy, KOMAW, Ha AYMKY Jikaps YynoBHOBaXeHoro [lpeacTtaBHMKOM
CrpaxoBuka abo CrpaxoBukoM, 3acTpaxoBaHa ocoba ¢i3n4HO CnNpoMOXKHa MOBEPHYTUCH A0 Micus ii MOCTiAHOro
MPOXMBAHHS Yy SIKOCTI 3BMYaMHOIo Macaxwupa perynsipHoro peincy asiauiiHOro, 3asi3HMYHOro, aBTOMOGINbHOIO,
BOAHOMO TPAHCMNOPTY;

2.4.1.4. MeaN4YHO-TPaAHCMOPTHOI AOMOMOro 3acTpaxoBaHin 0cobi B YkpaiHi (KpaiHi ii NOCTIMHOrO NpoXMUBaHHA un
rpomMagasiHcTBa) KpiM BMNaakiB nepeabadeHux n. 2.2.2.4.;
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2.4.1.5.MegnyHMMKM nocnyramu, WO MNepeBuLlyoTb HeobXiaHi, B pasi, AKWo CTaH 340poB’s 3acTpaxoBaHOi 0cobu
MOKPALWMBCS HACTINbKM, WO 3acTpaxoBaHa ocoba caMOoCTiiHO abo npu CynpoOBOAXKEHHI iHWOI 0cobu Moxe
MOBEPHYTUCA A0 KpaiHn abo Micus NOCTIMHOMO NMPOXWBAHHS;

2.4.1.6.XipypriyHMMmM BTpyYaHHSMW Ha cepui Ta CyaMHax (QopTO-KOpOHAapHe LWYHTYBaHHSA, aHriorpadito,
aHrionnacTuky Towo);

2.4.1.7. 6yab-9KUM MeAMYHUM A0rnsAoM, NiKyBaHHSAM Ta AiarHOCTMKOM, WO HE MOoB’A3aHi 3 HeobXiaHICTIO HagaHHS
3acTpaxoBaHili 0cobi HeBiAKNaAHOI MEANYHOT 4OMNOMOrM Mig Yac NoA0pPOXi.

2.4.1.8. nnacTuyHo Xipyprieto, NpoTe3yBaHHAM, PEMOHTOM, NiAGOPOM i NpuabaHHSAM OKYNspiB, CyXOBMX anaparTis,
Kopuryrumnx abo MmeamyHnx NpuCcTpois, Npunagis TOLLO;

2.4.1.9.yCyHEHHAM HacniakiB caMoniKyBaHHS;

2.4.1.10. nikyBaHHSAIM Ta AiarHOCTMKOK XBOpOO, WO nepenaltTbCs CTaTEBMM UM MEPEBAXHO CTAaTEBMM LUISAXOM
He3anexHo BiA, WAsXy iX nepeaadi Ta Yacy iCHyYBaHHS, a TakoX HacniaKiB Taknx XBopob;

2.4.1.11. nikyBaHHAM, AiarHOCTUKOIO Ta iHWMMK NOCyramu 3 NpuBoAY 3axXBOpPtOBaHb, CTaHIB, X HAcNiAKiB, NPSMO YK
ornocepeakoBaHo noB’a3aHnx 3 BIJ1-iHdekuieto (BipycoM iMyHoAediUNTY NIOANHN);

2.4.1.12. NCUXIYHUMKN 3aXBOPIOBAHHAMMU, HEBPO3aMK (NaHiYHi ataku, Aernpecii Towo), a TaKoX NOB'A3aHUMN 3 HUMK
TpaBMaTUYHUMU MOLUKOKEHHAMMN;

2.4.1.13. enigeMiyHMMM Ta nNaHAEMiYHUMM XBOpo6aMm ( 3@ BUKI/IHOUEHHSAM BiALWIKOAYBAHHS MeAWYHWUX BUTPAT Ha
ApiarHoctyBaHHs (nosutmBHoro [MJIP-Tecty), ambynatopHoro Ta/abo crauioHapHOro nikyBaHHS Kypcom pno 14
(4oTMpHaAUATM) KaneHaapHUX AHIB KOpOoHaBipycHoi xBopobu COVID-19, wo BCcTaHOBMEHA Yy 3acTpaxoBaHoi ocobu B
nepioa Ta Ha TepwuTopii 4ii [JoroBopy CTpaxyBaHHS; BiAWKOAYBaHHSA BMTPAT Ha eBaKyauito (eKCTpeHHa, MeanyHa),
penaTpiauito, MOX0BaHHS, L0 NOB'A3aHi 3 KopoHaBipycHot xBopoboto COVID-19). B 6yab-sikoMy Bunaaky JoroBopom
CTpaxyBaHHS He nepeabayveHo BiAWKoAyBaHHA BUTPAT Ha obcepBalito.

2.4.1.14. roctpuM pecnipaTopHuM 3axBoptoBaHHSAM (TP3) Ta rocTtpoto pecnipaTtopHoBipycHoto iHdekuieto (TPBI) 6e3
HasIBHOCTI rinepTtepMiyHOro cuHgpomy (Temnepatypa t Tina sig 38 C) Ta HasBHOCTI O3HaK AMXasibHOI HEAOCTATHOCTI
II-1II cT., 3a BMKJ/TIHOUYEHHAM AiTen Ao 16 pokis;

2.4.1.15. roctpoto Ta XpOHiYHOK NPOMEHEBOK XBOPO6OID; COHAYHMM YAApPOM;

2.4.1.16. BariTHicTIO (3@ BMK/IHOYEHHAM NO3aMaTKOBOI BariTHOCTI abo roCcTpoi KpoBoOTeYi, WO CTAHOBUTb MPSMY 3arpo3y
XUTTIO 3acTpaxoBaHoi ocobu, Ae niMiT BianosiaansHocTi CTpaxoBuka ctaHoBUTbL - 500,00 eBpo/aonapis, 3anexHo Bia
BaJIlOTM CTPaxoBoi CyMun no Jorosopy), nosoramMm, nepepuBaHHSAM BariTHOCTI;

2.4.1.17.6yab-9KMMM poO3nagaMn 340pOB'S, YyCKIagHeHHsSMM abo CMepTio, WO CTanuca 4Yepe3 HEeBUMKOHAHHS
pekoMeHAauin nikytdoro nikaps, nobiyHMMKM gisMn nikie, WwWo He 6ynu npusHadeHi nikapeMm, nobiYHUMUK AigMu
Xap4yoBux 406aBoK;

2.4.1.18. 3axBoptoBaHHAMKM abo Hacnigkamn (yCKnagHEeHHSMM) 3aXBOPIOBaHb Ha BipyCHI renatuTy;

2.4.1.19. 3aXBOPIOBAHHAMN Ta po3nagaMu OpraHiB ciyxy, KpiM rocTpux oTUTIB.

2.4.1.20. pepmatonoriyHumMn xsopobamm, B TOMY uumcii rpubkoBMMK, AepMaTUTaMn Oyab-SKOr0 MOXOAXEHHS
(COHSIYHI, xap40Bi, BHACNiAOK YKYCiB KOMax, TOLLO), anepriyHMMm peakuismm (3a BMHATKOM HEBiAKNaAHWMX CTaHIB -
Habpsik KBiHKE), COHAYHUMM ONiKaMM Ta iHWWMK FOCTPUMKU 3MiHAMUM Y LWIKIPHOMY MOKPWBI, BUKIMKAHUX BMINBOM
yNbTPadioNneToBoro BUNPOMiHIOBAHHS;

2.4.1.21. 3axXBOpPIOBaAHHSM LUYHKOBO — KWLLKOBOIO TPakTy, WO He noTpebyloTb NapeHTepasibHOro JlikyBaHHS, 3a
BUKJIIOYEHHSM AiTen oo 16 pokis;

2.4.1.22. no4isiMu, WO BUHUKAN A0 NMOYATKy CTPOKY CTpaxyBaHHA Ta/abo Ha TepuTopii MOCTINHOIO MiCLUS MPOXUBAHHS,
Lo Npu3Benu Ao MeauyHUX Ta A0AaTKOBUX BUTPAT Nif Yyac NnoaopoXi;

2.4.1.23. nogisMu1, WO BUHUKAKW NiCNS 3aKiHYeHHS Aii [IoroBopy, a TakoX TUMMK, WO Maaun Micue nicns NoBepHEHHS
3acTpaxoBaHoi 0cobu 3 NOAOPOXi;

2.4.1.24. ambynatopHuMm abo cCTauioHapHUM JiKyBaHHAM 3acTpaxoBaHoOi ocobu, SAKWO BOHa BIAMOBASETbCH BiA
MeAWYHOoI eBaKyauii A0 Micusi MOCTIMHOro NpoXuBaHHSA abo SIKLIO BOHa BiAMOBMSIETbCS BUMKOHYBaTW MPU3HAYEHHS
nikyto4oro sikaps Ta CneujianizoBaHoi Cnyx6u CTpaxoBuka;

2.4.1.25. Megmn4yHnumMmn ornsgamum, WO He € Hacniakamm roctporo 60510, panToBOro 3axXBOPKOBAHHS Ta TiIECHOrO
YWKOZKEHHS, MIaHOBUMW Ta KOHTPOJSIbHUMW Bi3UTaMun 40 fikapsi, @ TakKoX HaZaHHAM MOCNYT, WO He € 06rpyHTOBaHO
HeobxigHMMK abo HeBIAKNAAHUMW 3 MEAUYHOI TOYKU 30pY, YN HE BXOASTb Y NPU3HAYeHe NikapeM ikyBaHHS;
2.4.1.26. nocnyramu, AiKi MOXHa BiAKIacTW A0 MOBEPHEHHSA 3 MOAOPOXi, B TOMY UMC/i MPOBEAEHHS XipypriyHmx
onepauiun, saKi Ha 4aHOMy eTani MOX/IMBO 3aMiHUTU KYPCOM KOHCEpPBAaTUBHOIMO 1iKyBaHHS;

2.4.1.27. npoBeaeHHsSM NpodinakTMYHMX BaKuUMHaUIN, NiKapCbKMX ekcnepTu3 Ta nabopaTopHMX AOCNIAXKEHb, He
NOB’A3aHUX i3 CTPaxXOBMM BUMNAAKOM;

2.4.1.28.yciMa BMAaMM nNnacTMYHMX Ta KOCMETUYHMX oOMepauirn i npoueayp; yciMa BuAaMuM NpPOTE3yBaHHS,
TpaHCNNaHTauil Ta iMNaaHTauin, BKIKOYHO WYHTYBAHHSAM/CTEHTYBaHHSAM CYAMH Ta iMNAaHTaLUIED KapAioCTUMYNATOpiB
(wTyyHmx Bogjie putMy cepus); CTpaxOBWK He BiALUKOAOBYE BUTPATU Ha MeAMYHi MPUCTPOI, WO 3aMiHTb abo
KOpUrytoTb DYHKLIi ypaxxeHMX opraHis: (TpaHCnaHTaTy, NpoTesn, iMNaaHTaTv, eHAONPOTE3N, CTEHTH, NiH3W TBepai
Ta M'siKi, NPOMIHOBI CiTKM, MeanyHe ycTaTKyBaHHS (Habopw ansa embonisauii, seapTepianizauii, apTpockoniyHi Habopw,
BUTPaTHi MaTepianun Ans MeETano00CTEOCMHTE3Y, MeANYHi BUPObun, Npu3HayeHi 4ns 4ornsay 3a XeopuMm npu 6yap-aKkmx
3aXBOPIOBAHHSAX iX peMOHT abo npokaT ToLLo);

2.4.1.29. HapgaHHAM CTOMATOJONYHOI AOMOMOMM 3a BMHSATKOM €KCTPEHOi A0NMOMOrn (3HATTSA rocTporo 60s10);
2.4.1.30. disioTepaneBTUYHMM NiKYBaHHAM, Ta NiKyBaHHAM HETPaAMUINHUMKN METOAaMK;

2.4.1.31. npnabaHHSAM Ta peMOHTOM AOMOMIXKHMX 3ac06iB (OKyNSpiB, KOHTAKTHUX NiH3, CTYXOBUX anapariB, NpoTes3iB,
BMMIipIOBanbHUX NpWUIaAiB, MUILUb, Nanuub, KopceTis, 6aHaaxis, opTesis ToWwo ( 3a BUHATKOM npuabaHHsa opTesiB Ta
6aHpaxie BapTicTio Ao 150 €Bpo/agonapiB Npuv HadaHHi HeBiAKNaAHOI MeaAWMYHOI AOMOMOrM 3acTpaxoBaHi 0cobi),
npuabaHHSM METaNOKOHCTPYKLUIM AN NpoBeAeHHS 0CTeOCUHTE3Y (NNacTuH, NBUHTIB, (ikcaTopiB TOWO), NpuabaHHAM
3aranbHOYKpINIUMX NpenapaTtiB, 3acobiB ririeHn, AUTAYOro XxapudyBaHHs, 3abe3neyveHHsM [030BaHUMU
iHransTopamm ansa 3HATTS 6poHxocnasMy, cnencepamu, Hebynansepamu;
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2.4.1.32. WTy4YHMM 3anigHeHHsIM, NikyBaHHAM 6e3nnigas, 3axoaamMm WoAo 3anobiraHHS BariTHOCTI;
2.4.1.33. meanyHumMm abo [OAATKOBMMM MOC/AYraMm UM MeOMKaMEHTO3HMM 3abe3neyeHHsIM, Lo MepPEeBULLYIOTb
[OCTaTHi Ta 06rpyHTOBaHI po3Mipu ix onnatm ans KpaiHM nepebyBaHHS;
2.4.1.34. megmyHot0 eBaKkyali€to abo penatpiauieto, opraHizoBaHoto 6e3 yyacTti CneuianizoBaHoi Cny»x6u CTpaxoBuka
(CrpaxoBuka);
2.4.1.35. Bunagkamm, Koy nogopox byna 34iiCHEHa 3 HaMipOM OTPUMATU JliKyBaHHS;
2.4.1.36. NoB'A3aHMMM 3 MEAMYHOK AOMOMOIOK Ta JliKBidaLui€lo HacniaKiB BMIMBIiB aTMOCchepHOro Ta BOAHOIO TUCKY
3rigHo 3 MKX 10, BK1OYauM KECOHOBY Ta BUCOTHY XBOpObuU;
2.4.1.37. 6yab-IKUMM MEAUYHMMMW MOC/yraMu, HaAaHHSM AOMOMOIrK 3acTpaxoBaHii 0cobi, SKLWO CTpaxoBuiA BUNagoK
BiabyBCA y pa3i BUKOHAHHS 3acTpaxoBaHO 0cobow byab AKOro Buay onsadyBaHoi poboTu 3a BUHATKOM BMMAAKIB,
konu CTpaxyBasibHUKOM B OCHOBHil YacTuHi [loroBopy B rpadi «BMkoHaHHSA onsiayyBaHoi po60Tn» 3a3HayeHO «Tak»
Ta CrniavyeHo CTpaxoBui NNaTixX 3 BpaxyBaHHAM BKa3aHOI YMOBMU;
2.4.1.38. TpaHCnopTyBaHHAM 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3 K/iHiKKM B rotesib abo 6yab-sike iHWwe Micue, nicns HagaHHS
ambynaTopHoOi MeanyHoi gonomorn abo BUMUCKM 3i CTauioHapy, KpiM BMMNaAKiB, KOJIM TPaAHCMOPTYBaHHSA € €TanoMm
MeaMYHOI eBaKyaLii;
2.4.1.39. TpaHCnopTyBaHHAM 3acTpaxoBaHoi 0cobu renikonTepoM;
2.4.1.40. nepeB'a3kaMu, HeobXigHMMM NpU TpaBMaTUYHOMY MOLUKOAXKEHHI 3acTpaxoBaHoi ocobu, okpiMm 2 (4BOX)
NnepeB'si30K: Mpu NEPBMHHOMY OMNsAi Ta OA4HI HACTYMHI KOHCYNbTaLil;
2.4.1.41. npoAoBXeHHAM flikyBaHHS 3acTpaxoBaHOi 0cobu nicns ii noBepHeHHs A0 MiCLS NOCTINHOMO NMPOXMBAHHS;
2.4.1.42. KOMNEHCALUE MOpPanbHOI LWKOAM Ta YNYLLEHOK BUTOAOH);
2.4.1.43. wTtpadamu, NneHew Ta iHWMMKU piHAHCOBMMU CaHKUigMU, npea'sBneHnMMn CTpaxyBanbHUKY;
2.4.1.44. cynoBWMU Ta npeTeH3iHMMU BUTpaTaMmu;
2.4.1.45. 6yab-IKUMW MEAWYHMMM MOC/yramMm, HafaHHSM [AOMOMOrM 3acTpaxoBaHii 0cobi, SKWO CTpaxoBui
BUNAAoK BiabyBCs y pasi 3aHATb anbniHi3MOM Ta AalBiHIOM.
2.4.1.46. 6yab-siKMMM 3axBOPIOBaHHSAMW, TpaBMaMuM Yy 3acTpaxoBaHOi 0cobu, WO BWMMara€E HeBiAKIaAHOro
ambynaTopHOro NikyBaHHs, onnatn MeavkaMmeHTiB abo eKCTpeHOI CTOMaToforiyYHOI 4ONOMOrM y nepui Tpu AHi Aii
Jorosopy ctpaxysaHHs (3 00 roa. 00 xB. nepworo AHs Aii gorosopy Ao 24 roa. 00 xB. TpeTboro AHSA Aii [loroBopy
BKJTIOYHO), SIKLLO HAa MOMEHT yKNaAaHHS LbOro A4OroBopy cTpaxyBaHHs CrpaxyBanbHuk/30 nepebyBanu 3a Mexamu
TepuTopii YKpaiHu.

[JaHnin NyHKT He BCTyNaE B Ail0 y BuMNaaKy 6e3nepepBHOI NposioHrauii 4OroBopy Ha HacTynHMA nepiog
CTpaxyBaHHS.
2.5. CTpaxoBuK BigLLKOAOBYE BUTPATU Ha HaAaHHS HEBiAKNaAHOT AOMOMOrM Ta HeobXiAHOI AiarHOCTMKM A0 MOMEHTY
BCTQHOBMIEHHSA AiarHO3y, WO € BUKIKOYEHHsM BignosiaHo ao n. 2.4.1.1., pge niMiT BignosiganbHocTi CTpaxoBuka
ctaHoBuTb 300 €Bpo/aonapis, 3a5eXHO Bi4 BasOTM CTPaxosBoi cyMu no [orosopy, Kpim n. 2.4.1.16. Jorosopy.

3. YmoBwu f06poBiNIbHOIO CTpaxyBaHHSA Bif HewWacHMX BUNaaKiB nif Yac noaopoxi

3.1.MpeaMeToM AOroBOpYy CTPpaxyBaHHSA B YaCTUHI CTpaxXyBaHHS Big HewacHMX BUMagkiB nig 4Yac noaopoxi €
ManHoBI iHTepecn CrpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu), WO He cynepeyaTb 3aKOHYy, MOB'A3a@Hi 3 XUTTAM,
3[0pOB'SAM Ta Nnpaue3aaTHICTIo 3acTpaxoBaHoi 0ocobu.
3.2.CTtpaxoBi pM3MKM Ta CTPpaxoBi BUNaaKu:
3.2.1. HewiacHMA BMNAQoOK - panToBa, BMMAAKOBa, KOpOTKOYacHa, HenepenbadyyBaHa Ta He3asexHa Big Boni
3acTtpaxoBaHoi ocobu (CTtpaxyBanbHuka, BurogoHabyBsaua, cnagkoeMus) nogis, Wwo akTuyHo Biabynack i BHacnigok
SIKOI HacTas po3naj 340poB'a i/abo cMepTb 3acTpaxoBaHoi ocobu, a came: TpaBMaTUUHI MOLUKOAXEHHS OpraHiamy
(TpaBMn, B TOMY u4ucri Big BOrHemnasnbHOi 36poi), MOpaHEHHS, KOHTY3isl, aHadiNakTUYHMA LOK, BUMNAAKOBE
NOTPansHHSA B AUXAsbHi LWASXM YYXOPIAHOro Tina, YTOMJIEHHS, ypaxXKeHHsi 6nuckaBkow abo enekTpuyHuM
CTPYMOM, OMikn, 06MOpPOXeHHS, neperpiBaHHsl, NepeoxosIoAXKeHHS, YKYCU TBapuH, OTPYMHMX KOMax, 3Miil Towo,
BUMNaAKOBE OTPYEHHSA rasamm, nobyToBmMmn abo NPpOMMCIOBUMM XiMIYUHUMKW pedHOBUHAMMU, JliKaMU, HeE[0OPOSKICHMMM
Xap4yoBUMU nMpoaykTamu (3a BUHSATKOM iHDeEKUiMHMX XBOpo6), Taki 3axXxBOploBaHHS, siKk cKas, npaBelb, 60Tyni3M,
Manapis, a TakoX eHuedanit, Wo nepefaEeTbCs yKycaMu KNiwiB. 3axBOPIOBAHHSA, Y TOMY 4uCAi panTosi Ta
npodeciliHi, He BIiAHOCATLCA A0 HelaCHMX BUMNAAKIB.
3.2.2. CtpaxoBUMM BuUNagKaMm BU3HAOTbCA nepenbadveHi [JoroBopoM Hacnigku HewacHoro Bunagky, Lo
CTanucsa y CTpPoK Ta Ha TepuTopii Aii JjoroBopy, Ta fKi niagTBEpAXeHi AOKYMEeHTaMu, BUOAHVMW KOMMETEHTHUMU
opraHamu y BCTAHOBJIEHOMY 3aKOHOAABCTBOM nopsaaky (MeauyHMMmM yCcTaHoBaMM, NpaBOOXOPOHHUMMOPraHamMm Ta
iH.), @ came: cMepTb 3acTpaxoBaHOi 0cobwm BHACMIAOK HEWACHOro BUMaaky, CTiliKa BTpaTa npaue3aaTHOCTI
3acTtpaxoBaHo 0co6010 BHACMIAOK HewacHOro BMnaaky (BCTAHOBMEHHS iHBanigHocTi I-oi, II-oi, III-oi rpynu),
TpaBMaTU4Hi YLWKOAXKEHHS OpraHiamy 3acTpaxoBaHOi 0cobu BHaCNiAOK HeLacHOro BWMMNaAKy He3aseXxHo Bif
CTYNeHI0 Henpaue3aaTHOCTI.

3a3HayeHi BULEe HacNigKM HewwacHoro BunaaKy BU3HatTbCa CTPaxoBMMUM BUNaAKaMm, KO BOHM HACTYyNMum
ynpoaoBx 12 (ABaHaAUSTM) MiCALUIB 3 AaTW HAaCTaHHS HELWACHOro BUNaAKYy.

3.3.CrpaxoBa CyMa

3.3.1. CtpaxoBa CyMa Ha HellacHi BUNaaku nig Yac Noaopoxi BkasyeTbecs B CepTudikari.

3.3.2. JlimiT BignosiganbHoCTi CTpaxoBMKa MpW HAaCTaHHi CMepTi 3acTpaxoBaHOi 0cobwu BHaCNiAOK HeLacHoOro
BMnaaky cknagae 100% cTpaxoBoi CyMu MO HewacHUM BMNaakKam nig 4ac nogopoxi.

3.3.3. JlimMiT BignosiganbHocTi CTpaxoBMKa NpW HaCTaHHI CTiMKOi BTpaTW npaue3aaTHOCTI 3acTpaxoBaHo 0Cco6oro
BHAC/iAOK HellacHoro BMnaaKy (BCTaHOBNEHHS iHBanigHocTi I-oi, II-oi, III -oi rpynun):

I rpynn - 100% cTpaxoBoi cyMu Mo HewacHUM Bunagkam nig yac nogopoxi; II rpynn — 80% cTrpaxoBoi CyMu Mo
HelacHM Bunaakam nig yac nogopoxi; III rpynun — 60% CTpaxoBoi CyMM MO HELWAaCHUM BUNaaKam fif Yac noaopoxi.
CTpaxoBuK 3AiMCHIOE CTpaxoBy Bunnaty CrpaxyBasbHWKY/3acTpaxoBaHin o0cobi/BurogoHabysady BHacnigok
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TpaBMaTUYHMX YLUKOAXKEHb OpraHiaMy 3acTpaxoBaHoi ocobu 3rigHo Tabnuui cTpaxoBux BUNAAT, WO € AOAATKOM A0
MpaBun fo6pOBINBHOrO CTpaxyBaHHSA Bif HewacHux Bunagkie (JoaatokN? 2) (Hagani — «Tabnuus cTpaxoBux
BunnaT»). MianmcaHHaMm uboro Jorosopy CTpaxyBanbHMK/3acTpaxoBaHa ocoba niaTBepAXyHTb, WO 03HaNOM/IEHI
3 «Tabnuueto cTpaxoBux BunnaT». lepenik TpaBMaTUYHMX YLIKOAXKEHb Ta PO3MipyM BMNAAT 3a3HayaloTbCsA B
«Tabnuui ctpaxoBux BMNAAT», WO po3MilleHa Ha canTi CTpaxoBuka 3a nocunaHHaM: https://universalna.com/pro-
kompaniyu/publichni-dogovori-ta-oferti/turistichne-strahuvannya/tablicya-strahovih-viplat/

3.4. BUK/1lOUEHHS i3 CTPaxXoBUX BUNagKiB

3.4.1. 3axBOpIOBaHb 3acTpaxoBaHOi 0cobu, KpiM 3a3HauyeHux B n. 3.2.1. [lorosopy.

4. [ii 3acTpaxoBaHoi 0cobu y pa3i HacTaHHSA CTPaxoOBOro BMNnagaKy (3a ymoBamMm Ao6poBisibHOro
CTpaxyBaHHA MeAUYHUX BUTPaAT Nif Yac noaopoiki, yMoBaMm AO6POBiZIbHOr0 CTpaxyBaHHSA Bif
HelacHUX BUNnaAkKiB nia 4yac Noaopoxi)

4.1. Y pasi HacTaHHSA noaii, Wwo MoXe Npu3BecTM A0 CTpaxoBoro Bunaaky (y pasi Agii cTpaxoBOro pusuky),
CrpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa ocoba abo ocoba, Wo NpeacTaBnseE ii iHTepecn) A0 OTPUMAHHS MeANYHOI Yn 6yab-
Kol iHWOI gonomory, nepeabayeHoi NporpaMolo CTpaxyBaHHSA 3060B’A3aHMi (Ha) nosigoMuTn CnedianizoBaHy
Cnyx6y CtpaxoBuka no tenedoHy abo iHLWWUM YNHOM:

KpaiHa nepebyBaHHSA Homep TenedoHy IHWNMIA 3B'A30K
3acTpaxoBaHoOi ocobu
+ 2 069 366 68 56 Telegram / WhatsApp: +20 10 15 96 87 78
+ 2 069 366 68 57 (tinbkn  [na  TekCcroBux  MOBIAOM/IEHb  Ta
Ernner + 2 069 366 68 58 HaacunaHHs garinis.
+ 2 065 354 76 42 He 34ilicHIOETLCA: peecTpaLisi CTpaxoBux BUNaaKis
+ 2 065 354 76 41 Ha OCHOBI A3BiHKIB y Telegram/WhatsApp
TypedunHa + 902426 06 0252
+ 9024298802 35 Telegram / WhatsApp +373 79 005 222
+ 9021298802 76 (tinbkn  Ana  TEKCToBMX  MOBIAOM/IEHb  Ta
Bonrapis +3 59 56 91 80 04 HaacunaHHs ganisis.
Ipeuis +302111983973
IcnaHis + 3493173 14 27 | He 34iMCHIOETLCS: pEECTPALlisi CTPaxoBuX BUNAaAKIB
NaTBis + 37164 41 52 33 | Ha ocHoBi A3BiHKIiB y Telegram/WhatsApp
Monbuwa + 48221531006
PyMyHis +4 0 312 29 46 28
Tannasa +6 66 00 03 51 68
THWI KpaiHu Esponu +373 22 994 955

Ta BUKOHYBaTW BCi peKoMeHAaLii WoAo OTpUMaHHS i/abo onnatm MeamyHol, MeanyHO-TPaHCNOPTHOI Ta/abo 6yab-aKoi
iHWoOi gonoMorn. Y pasi OTpMMaHHS HEeBIiAKNaAHOI MeAM4YHOI AOMOMOrM MNpu CTaHax, WO 3arpoXYHTb XUTTHO
3acTpaxoBaHoi 0cobu abo AKLWO Take MOBIAOMSIEHHS HEMOX/MBO 3AINCHUTU 3 O06'€EKTUMBHMX MPUYUMH, HeobXigHO
nosigoMnTtn Ctpaxosuka abo CneujanizoBaHy Cnyx6y CTpaxoBuKa K TifIbKW L& CTaHe MOX/IMBO, ane He nisHiwe 48
rOAMH 3 AaTW HaCTaHHSA CTPax0BOro BMMAaAKy.

4.2. [0 06'eKTUBHUX MPUYMH Y LLbOMY BUMAAKY HanexaTb:

4.2.1. poKyMeHTanbHO MiATBEPAXEHa BIACYTHICTb Aitoumx 3acobiB 3B'a3ky B Micui nepebyBaHHs CTpaxyBanbHUKa
(3acTpaxoBaHoi ocobun);

4.2.2. HEMPUTOMHWI CTaH 3acTpaxoBaHoi 0cobu (3a BiaACYTHOCTI 0cCib, siki mornn 6 npeacrasnsaTu ii iHTepecn).

4.3. Npun 3BepHeHHi o CneujanizoBaHoi Cnyxbu Crpaxosuka (CTpaxoBuka) Heo6XiAHO MOBIAOMUTU HACTYMHY
iHpopMaduito:

4.3.1. npi3BuLLe, iM'a 3acTpaxoBaHOoi ocobu;

4.3.2. MicLe3HaxomKeHHS 3acTpaxoBaHOi 0CObu | HOMEP KOHTAKTHOro TenedoHy;

4.3.3. cepito Ta HoMep [lorosopy;

4.3.4. petanbHU ONUC BMNAAKY i XxapakTep HeobxiaHOI 4ONOMOrK;

4.3.5. cTtpok gii Jorosopy.

4.3.6. 3acTpaxoBaHa ocoba MOBMHHA YiTKO Ta B MOBHOMY 06cCs3i BMKOHYBaTW BKasiBku CneuianizoBaHoi Criyx6wu
Crpaxosuka (Ctpaxosuka).

4.3.7. Y pasi CaMOCTINHOro 3BepHeHHs 3acTpaxoBaHOi 0cobu A0 MeAUYHOro 3aknagy/rotefnibHoro nikaps Ta/abo
nosigomneHHs CneuianizoBaHoi Cnyx6u CrpaxoBuka (CTpaxoBuka) sikapeM Meau4yHOro 3aknagy/rotesibHuM
nikapeM, CTpaxoBuK rapaHTye (BiALIKOAOBYE) NMMCbMOBO OBrpyHTOBaHI Ta NiATBEpAXXeHi BiANOBIAHNMU AOKYMEHTaMM
MeAWYHi BUTpaTh Yn AoAaTKOBI NOCyru Wo He nepesumiytoTb 30,00 eBpo/aonapis abo CKkepoBYyE 3acTpaxoBaHy 0coby
[0 iHwWoro nikaps (MeanyHoro 3aknaay);

4.3.8. BuTpaTy, WO NepeBumLLYIOTb 3a3Ha4YeHun NiMiT y n.4.3.7. Jorosopy, CTpax0BUK Ma€ NpaBo He BiALWKOAOBYBaTH,
SKWo 3 HMM abo CneuianizoBaHoto Cnyx6ot0 CTpaxoBuka He 6yno nonepefHbO MUCbMOBO MOrOAXKEHO 34IACHEHHS
Takux BuTpar.

4.3.9. CrpaxyBanbHuK /3actpaxoBaHa ocoba 3060B'A3aHMN 34INCHUTN 3ax0AM MO OTPUMAHHIO MIATBEPAXKYHOUMX Ta
iHLUMX LOKYMEHTIB Bif 3a3HayeHMX yCTaHOB (MeAWYHUX 3aknagisB, rotenis Ta iH.);

4.3.10. Y BuUMagKy HeOOTPUMAHHS CTPOKiB noBigoMnieHHss CTpaxyBasibHuK (3acTpaxoBaHa ocoba) MOBMHEH
06r'pyHTYBaTV Le Y NMCbMOBIM dopMi, Ha BuMory CTpaxoBuka.

4.3.11. CrpaxyBanbHuk/3acTtpaxoBaHa ocoba 3060B’A3aHa nogaTtu CTpaxoBuKy npoTtsarom 15 (n’'sTHaguaTtm)
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poboumnx AHIB nicna 3akiH4YeHHS NoAopoxi abo NikyBaHHSA BCi HEOOXiAHI AOKYMEHTW ANSA NPUAHATTS pilUeHHS
040 3A4iMCHEHHS CTPaxOoBOi BMMIaTH.

4.3.12. Y pasi cMepTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu noTeHuinHWn Crnagkoemeub nojae Ao CTpaxoBuka MNUCbMOBE
MOBiAOMMIEHHS NPO HACTaHHA BUMAaAKy Ta AOKYMEHTU, HeobXigHi Ans NPUMHATTS pilleHHs Mo cnpaBi, He Mi3Hiwe 3-X
(TpbOX) MicsuiB 3 gaTm cmepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu. MNpu UBOMY, 3asiBy MPO CTPaxoBy BMMIATy Ta HOTapianbHO
3aBipeHe CBigouTBO Mpo MNpaBo Ha craawmHy Cnagkoemeub noga€e no CrpaxoBuka npotsarom 30 (Tpuaustn)
KaneHAapHUX AHiB 3 MOMEHTY OTPUMaHHS CBifOLTBa Npo MNpaso Ha CNaALlyHy.

5. YMoBM 3aiMCHEHHS CTpaxoBOi BUNnaaTn

5.1. lns OoTpMMaHHS CTpaxoBOi BUMIATM 3a yMOBaMM [0OpOBINbHOMO CTpaxyBaHHS MeaMYHUX BUTpAT Nig 4ac
noaopoxi, ymoBamu A06pOBINbHOrO CTpaxyBaHHSA BiA HeLWAcCHMX BWMMNAAKIiB nig 4ac nogopoxi CTpaxyBanbHUK
(3acTtpaxoBaHa ocoba), horo npeactaBHUK, BurogoHabyBad 3060B’S3aHi HagaTy HACTYMHi AOKYMEHTM:

5.1.1. opuriHan abo konito gaHux YMoB cTpaxyBaHHs (CepTudikaTy);

5.1.2. Konito HauioHanbHOro nacnopTa 3acTpaxoBaHoi ocobu (konis 1-oi, 2-0i, 11-0i cTopiHoK), ID kapTku;

5.1.3. konito ceBigouTBa NPO HAPOMXKEHHS AN ANTUHKM (NPKU NoAadi AOKYMEHTIB 3@ HEMOBHOMITHIX AiTen)

5.1.4. konito 3akopaoHHOro nacnopta (konis 1-i CTOpiHKM, Bi3n (SKWO €), CTOPIHOK 3 BiAMITKAMM MNpo NepeTuH
KOpPAOHY KpaiHun nepebyBaHHA abo iHLWMIA aHanoriYHMn 4OKYMEHT 3acTpaxoBaHoi ocobu;

5.1.5. Konito AoBiAKM NpO NMPUCBOEHHS 3acTpaxoBaHiin 0cobi NoaaTKoBOro iaeHTUdIKauUiliHOro HomMepa;

5.1.6. 3a8By npo cTpaxoBy Bunnaty, ii (MOro) ogepxkyBaya i3 3a3Ha4yeHHSAM Crnocoby OTpUMaHHS CyMu CTpaxoBoi
BMMAATK, NOLITOBOI aApeck Ta 6aHKiIBCbKMX PEKBI3UTIB, WO NoAaeTbCcs NpoTsrom 15 (n'atHaguatn) poboumx gHiB nicns
3aKiHYEeHHS NoA0pPOoXi abo NiKyBaHHS;

5.2. [JopaTkoBui nepenik AOKYMEHTIB 3@ yMOBaMu A06POBISIbHOMO CTpaxyBaHHA MEAUYHUX BUTPAT Mif 4Yac NoA0pOXi:
5.2.1. opuriHann paxyHKiB Ha onnaty MeAWYHMX MNOCAYyr, HagaHuxX 3acTpaxoBaHiii ocobi, opuriHanm nnaTXHUX
OOKYMEHTIB (KBMTaHLIi, Yeku Towo) npo ix onnary;

5.2.2. opwuriHan MeanyHoro panopTty (3BiTy) Ha dipMoBOMYy 6n1aHKy 3 OpUriHanbHOK NevYaTKow MeANYHOro 3akiaay
abo nikaps, siKi 3a KOpAOHOM HazaBanM AOMNOMOry 3acTpaxoBaHin 0cobi, i3 3a3HauyeHHsIM iMeHi Ta npi3BULWA
3acTpaxoBaHoi ocobu, HoMepy i AaTtv AKuUenTy, AaTu 3BEepHeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu A0 MeaMyHOro 3aknagy
(nikaps), piarHo3y, nepeniky Ta BapTOCTi HAAAHUX MeAUYHUX MOCNYr; MeAWYHi BUCHOBKW JikapiB-crneuianictis, ki
HagaBanu MeauyHi Nocnyrn, pesynetatn nabopaTtopHMX Ta IHCTPYMEHTaNbHMX A0CAIAXKEHb; MeanYHMn panopT (3BiT)
abo posigka nikaps NoBMHHI 6yTW 3acsigyeHi MNiANMCOM 3acTpaxoBaHOi 0CO6U MPO OTPUMAHHA 3a3HAYEHWUX B Hil
nocnyr;

5.2.3. opuriHanu peuenTiB Ha Npu3HayeHi NikapcbKi 3acobu Ta 3acobn MeanyHOro NPU3HayYeHHs, B AKX 3a3Ha4YeHo
Ha3BY, KiNbKiCTb nikyBanbHoOro 3acoby i/abo 3acoby mMeanuyHOro npusHayeHHs, gaTa BUMUCKM peuenTy, NpisBule
3acTpaxoBaHoi ocobu, neyaTka, NpissBuLe Ta iHiliann nikaps, SKui BUN1cas peuent.

5.3. dopgaTtkoBui nepenik AOKYMEHTIB 3a yMoBaMu A06POBIIbHONO CTpaxyBaHHSA Bi4 HELWACHUX BUNAAKIB nig 4ac
noaopoXxi:

5.3.1. odiuinHmin npotokon (opuriHan abo HaneXHUM 4UYMHOM 3aBipeHa Konis) Npo aKT HaCTaHHS HEeLWacHoro
BMNAAKy 3 iHdopMauieo Npo nocagoBux ocib, ski 3acBiaumnm dakT HaCTaHHA HeLWACcHOro BUMaAKy, i ix agpecu Ta
TenedoHu, 3 geTaabHMM ONMCOM 06CTaBUH HeLacHOro BMMNaaKy, CTaHy 3acTpaxoBaHoi 0cobu Wwoao ii ankoroaeHoro,
TOKCUYHOI0, HAPKOTUYHOIO CN'AHIHHSA; AOBIAKY 3 MEAMYHOro 3aksajy i3 3a3HavyeHUM AiarHo30M Ta iHpopMaLi€o nNpo
BMICT aJIKOroJl1t0, TOKCMYHMX Ta HapKOTUYHUX PEYOBUH B KPOBi NOTEPMiNoi 3acTpaxoBaHoi 0CO6M Ha MOMEHT HaCTaHHS
HewacHoro smnaaky abo Bigpasy nicsist HLOro;

5.3.2. y BunagKy cmepTi 3actpaxoBaHoi 0cobu BHACMiAOK HELWACHOro BUMaaKy — HOTapianbHO 3aBipeHa Konis
CBigouUTBa Npo cMepTb 3acTpaxoBaHoi 0cobun; AOKYMEHT MeAWYHOro 3aknaay i/abo CcyaoBOi- MEANYHOI eKCnepTusn,
AKWI NiATBEPAXYE, WO CMepTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu cranacsd BHACNIAOK HEWacHoro BUMaAKy; AOKYMEHT, Lo
nigTBEpAXXYE MpaBO Ha CrnaAllMHY CNaaKOoeMUs 3acTpaxoBaHOi 0Ccobu, SKWO BiH € OAEpP)XYBayeM CyMM CTpaxoBoOi
BunnaTtu (CBigAOLUTBO NPO NpaBO Ha CNaALuHy), KONt nacrnopra Ta igeHTUdikauinHoro HomMmepa CrnagKoEeMLIB;

5.3.3. npu BCTaHOBNEHHi iHBanigHOCTI 3acTpaxoBaHin ocobi BHacniAOK HEeWacHoro BUMaAKy - AOBiAKa Meanko-
coujianbHOi ekcnepTHoi Kowmicii (MCEK) (opwuriHan abo konito, 3aBipeHy neudaTtkoto MCEK) npo BcTaHOBAEeHHS rpynu
iHBanigHocCTi; opuriHanu abo 3aBipeHi nMeyaTKow JliKyBasnbHOI yCTaHOBM KOMii MeAWYHOI KapTKum aMbynaTopHOro
xBoporo i/abo BunnckuM 3 icTopii xBopobu 3acTpaxoBaHoi 0cobu, WO MICTATb AiarHo3, BiAOMOCTI NMPO NiKyBanbHWUIA
npouec, npissuwe, iHibianu, neyaTky nikaps, kv NigrotyBas BUMUCKY.

5.4. Y pasi notpebn CrtpaxoBuk Moxe BuMaraTu Big CTpaxyBanbHuKa, 3acTpaxoBaHOi 0cobw, ska npeacTaBnsie
3acTpaxoBaHy ocoby, CrnagKOEMLIB 3acTpaxoBaHoi 0Ccobu iHLWIi AOKYMEHTM Npo 06CTaBMHM Ta MPUYNHU CTPAxOBOro
BUNAAKY i po3Mip 36MTKIB, @ TaKOX CaMOCTIMHO pobuTn 3anuTK LWOAO OTPMMAHHA AOKYMEHTiB. BCi AOKYMeHTH, Wwo
nogatoTbcs CTpaxoBuKy, MaloTb 6yTn po36ipanBo HanucaHi abo HagpyKoBaHi Ha 61aHKax Ta MaTu NiANUCK NoCcagoBMX
0cCi6 3 BigMoBiAHMMM NeYyaTKaMK, a TaKoX Ha3BY, aAapecy Ta KOHTaKTHUM TenedoH ycrtaHoBu (ocobu), wo ix Buaana.
PaxyHkn (dakTypu, iHBOMCK) Ta iHAHCOBI AOKYMEHTH, WO NiATBEPAXYIOTb akT onnaTtv (4ekn, KBuTaHuii, opaepu
TOLWO) HaJAKTbCA B OpuriHani.

5.5. Yci pokymeHT HapatoTbcs CTpaxoBMKY YKPAiHCbKOI, aHIMiNCbKO, NOSIbCbKO abo poCiliCbkoo MOBaMu. SKLLO
OOKYMEHTV CKNafeHi iHwuMn MoBamu - 3acTpaxoBaHa ocoba Mae Hagatv oiuinHWIM nepeknaj uMX OOKYMEHTIB
YKPaiHCbKOIO MOBOIO.

5.6. CTpaxoBUK 34ilCHIOE CTpaxoBy BunnaTty Npotarom 10 (aecatu) 6aHKIBCbKMX AHIB MICAS MPUAHATTS pilLEHHS NPo
3AIMCHEHHS CTPax0oBOi BUM/IATK (CTPaxoBOro BiALKOAYBAHHS).

5.7. PiweHHs npo cTpaxoBy Bunnaty abo BiAMOBY y BUNNaTi NpuiMaeTbcs CTpaxoBMKOM NpoTaroM 15 (n'aTHagusaTt)
poboumnx AHIB 3 AHA OoTpuMaHHs CTpaxOBMKOM YCiX HEOOXiAHMX AOKYMEHTIB, HagaHMX B NopsiaKy, nepeabadeHomy
YMOBaMu MO KOHKPETHOMY BUAY CTpaxyBaHHS.

5.8. Yci pokymeHTH, Wo HagatoTbcs CTpaxoBuKy, MatoTb 6yTn po36ipnmeo HanucaHi abo HagpykoBaHi Ha 6naHkax Ta
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MaTu BiAMOBIAHI MeyaTKM Ta NiANMCK, a TaKOX Has3By, aApecy Ta KOHTaKTHMI TenedoH opraHisauii, Wwo Buaana
JOKYMEHT.

5.9. Yci pokymeHTM HagaTbcst CTpaxoBuKy y popMi opuriHanbHoro abo HoTapianbHO 3acBigYeHOro NpuMipHuKa, abo
MPOCTOI KOMii 3@ YMOBM HaAaHHSA MOXMBOCTI 3BipKM i€l KONii 3 opuUriHanbHUM NPUMIPHUKOM AOKYMEHTa.

5.10. [JokyMeHTM HapgawTbCa odiuintHOMy npeacTtaBHMKoBi CrpaxoBuka abo 6esnocepeaHbo CTpaxoBMKY 3a
agpecoto, BkasaHoto B CepTudikari.

5.11. 3a HasABHOCTI niacTaB Ans CyMHiBY LWOA0 06rpyHTOBAHOCTI (3aKOHHOCTI) CTpaxoBoi Bunnatn CTpaxoBMK MOXe
BiAKIACTM pilLEHHSA NPO BUMNAATY A0 OTPUMAHHS NIATBEPAXKEHHS abo CNpOCTyBaHHSA LUMX MPUUYNH HA CTPOK He binbLue
45 (copoka n'atn) poboumx AHiB.

5.12. Tpo BiAMOBY Y 3A4iiCHEHHI CTpPaxoBoi BMMIaTM abo NPUAHATTS piLeHHS NMpo BiACTPOYKY BuMiaTn CTpaxoBuK
nMcbMoBO noBigoMnsae CTpaxyBanbHUKa (3acTpaxoBaHy ocoby) npoTtsroM 5 (n'atn) poboumx OHIB 3 BUKIAAEHHAM
MOTUBALIi NPUAHATOrO pilleHHa abo 06rpyHTYBaHHAM NPUYKH BiAMOBW.

5.13. CrpaxoBa Bunsarta 34iNcHI0eTbCS CTpaxoOBMKOM B HaLLiOHa/bHIN MPOLLOBI oanHMLI YKpaiHu (FPMBHI) MO Kypcy
HBY Ha gaTy HacTaHHS CTpaxoBOro BuMnaaky. [HeM 3A4iMCHEHHSI CTpaxoBOi BMMAATUM BBAXAETbCA AaTa CNMCAHHS
KOLWTIB 3 MOTOYHOro paxyHky CrpaxoBuka. ®PakT 3aincHeHHs CTpaxOBWMKOM CTPaxoBOi BUMIaTU MNiATBEPAXYETbCS
OOPYYEHHSM BiANOBIAHUM NAATIXKHUM AOKYMEHTOM.

5.14. Cyma cTpaxoBOi BUMIaTM He MOXe MepesullyBaTU MiMiTW BIAMNOBIAANLHOCTI MO KOHKPETHOMY BUAY
CTpaxyBaHHS$, BiANOBIAHO A0 yMOB [Jorosopy.

5.15. CrpaxoBa cyMa NO KOHKPETHOMY BUAY CTpaxyBaHHA 3MEHLUYETbCA Ha CyMy 3giincHeHoi CTpaxOBMKOM
cTpaxoBoi BunnaTtn. Cyma BCiX CTPax0BUX BUM/IAT HE MOXe NepeBuLLyBaTu CTPaxoBy CyMy, pO3Mip SKOI 3a3HayeHni
B CepTudikaTti oKpeMo Mo KOXXHOMY BMAY CTpaxyBaHHS.

5.16. CrpaxoBuK He BiAWKOAOBYE PpaHLWLn3y, 3a3HadeHy B Ceptudikarti.

5.17. CrpaxoBuK 34ilCHIOE cTpaxoBy BunnaTy CTpaxyBasbHUKY/3acTpaxoBaHi ocobi/BurogoHabysavy, MEANUYHMM
Ta iH. ycTaHoBaM BiAMNoBiAHO A0 yMOB [lorosopy.

6. 3arasibHi NPpUYMHM BiAMOBM Yy CTpaxoBiii BunaaTi

6.1. MigcTtaBoto aAns BiaAMoBM CTpaxoBuKa Yy 34iMCHEHHI CTpaxoBOi BUNAATKU €:
6.1.1. HaBMuUCHI aii abo 6e3aisnbHicTb CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu), cnpssMOBaHi Ha HAaCTaHHSA CTPaxoBoro
BUMAAKY, KpiM AilA, BUNHEHUX Y CTaHi HeobxiaHoi 060poHKM (6e3 nepeBuLEeHHS ii Mex) abo WoaAo 3axuUCTy MainHa,
XUTTH, 340pOB’a, yecTi, rigHocTi. Keanidikauia ain 3actpaxoBaHOi 0CO6M BCTAHOBIOETLCH BIAMOBIAHO A0 YMHHOIMO
3aKOHOAABCTBA YKpaiHu;
6.1.2. nogaHHa CrpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHoOl 0C06010) CBIiAOMO HenpasBAMBMX BIAOMOCTEN Mpo npeaMer
Jorosopy abo npo akT HacTaHHSA CTPaxoBOro BUMAaAKY;
6.1.3. ctBopeHHs CTpax0OBMKOBI NMepeLwKko y BU3HAUeHHi 06CTaBMH, XapaKTepy Ta po3Mipy 36uTKiB;
6.1.4. HenoBigoMneHHs abo HecBoevacHe nosigomneHHs CrnieuianizoBaHoi Cnyx6bu CrpaxoBuka (CTpaxoBuka) npo
HacCTaHHS CTpPaxoBOro BunaaKy 6e3 noBaxHWx Ha ue npuynMH abo HeBYacHe NoAaHHSA AOKyMeHTiB CTpaxoBuWKy Ans
OTPUMaHHS CTPaxoBoi BUMIaTu;
6.1.5. HeBMKOHaHHS CTpaxyBasbHMKOM (3acTpaxoBaHOK 0Cco60t0) CBOiX 060B’A3KiB 3a [JoroBOpoM;
6.1.6. HeBMKOHaHHS abo NopyLueHHs BKasiBok CneuianizoBaHoi Cnyx6u CtpaxoBuka (CTpaxoBuka);
6.1.7. oTpuMaHHs CTpaxyBasbHMKOM (3acTpaxoBaHOK 0C06010) NOBHOrO BigWKoAyBaHHSA 36UTKIB Big 0CO6K, BUHHOI
y X 3anoaisiHHi;
6.1.8. BiamoBa CrpaxyBasbHMKa BiaA 06CTexeHHs abo ekcneptusn, npu3HadveHoi CTpaxoBMKOM 3 METOH
niaTeepaxeHHs hakTy Ta 06CTaBUH HacTaHHS CTPaxoBOro BUNaAKy Ta po3Mipy BUTpaT;
6.1.9. caMOCTIMHOro 3BepHeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu B MeAnYHWn 3aknaj He pekoMeHaoBaHui CrieuianizoBaHo
Cnyx6oto CtpaxoBuka (CTpaxoBUKoOM);
6.1.10. He HapaHHA 3acTpaxoBaHOK 0Co60t0 HeobXiaHMX AOKYMEHTIB B CTpok 60 (WwictaecaT) KaneHaapHUX AHIB 3
[ATN OTPMMaHHS 3aCTpaxoBaHOo 0coboto odiliriHoro 3anuTty CTpaxoBuka;
6.1.11. iHwi BMNagku, nepeabayeHi 3aKOHOM.

7. He BU3HalOTbCA CTPAaXOBUMM BUNaaKamMu nogii y pasi:

7.1. panToBOro MOripLeHHa eKOMorivyHoi cuTyauii Yepe3 pagiauiiHe, XiMiuHe Ta 6akTepionoriyHe 3abpyaHEeHHS
HaBKOMMLUHBLOIO CepesoBULLaA;

7.2. ydyacTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu y BiiHi (OronoLweHin abo HeEOroNoLWEHIN), BINCbKOBMX AisiX, MOBCTAHHSX, 3aKo0TaXx,
6yHTax, peBontoLisix, CTpaikax, NopyLeHHSAX rPOMaACbKOro Nopaaky, y 6yab-aKoMy TepoOpUCTUYHOMY aKTi, onepadii
06’egHaHnx cun, BiliCbKOBOMY nepeBopoTi abo y cnpobi y3ypnauii Bnagun, Nnpn BUMHEHHI 3aKOMOTY;

7.3. cnyx6u 3acTpaxoBaHoi 0cobn y 6yab-aKnX BINCbKOBUX CUaX UM POPMYyBaHHSAX, B MPaBOOXOPOHHUX CTPYKTypaXx,
MOXEXHiN OXOPOHi, B OXOPOHi KOMepUiMHUX CTPYKTYP;

7.4. HefOTpMMaHHS 3acTpaxoBaHOK 0co60t0 BUMOT WoA0 060B'A3K0OBMX BaKUMHALLM Ta WEMNJEHb;

7.5. BUMHEHHs camorybctBa abo 3amMaxy Ha camorybctso 3acTpaxoBaHO 0CO600 (3a BMHATKOM BUMNAAKIB, KOIM
3acTtpaxoBaHy ocoby 6yno AoBeAeHO A0 TAaKOro CTaHy NPOTUMPaBHUMK AiAMU TPETiX 0cCi6);

7.6. BUMHKIB 3acTpaxoBaHOi 0cobu npu 3aiincHeHHi abo cnpobi 34iNCHEHHS Hel0 NPOTUMNPABHUX Ail, SKi 3HAaXoAATbCS
B NPSAIMOMY MPUYMHHOMY 3B'5I3KY 3i CTPaxOBUM BUMNAAKOM, LLO BCTAHOB/IEHO KOMMNETEHTHMMM OpraHamu;

7.7. HapaxeHHs 3acTpaxoBaHOi 0cobu Ha HeBUNpaBAAHWIN pU3MK, CBIAOMY Hebe3neky (3a BMHATKOM PSATYBaHHS
KUTTA);

7.8. BXMBAHHS afiKoOrosilo i MOro cyporartiB, HapKOTUYHUX Ta TOKCUYHUX PEYOBWUH, MeAMYHUX npenapatiB 6e3
nNpu3Ha4YeHHs nikapeM, nepebyBaHHS y CTaHi HAPKOTUYHOIrO, TOKCUYHOIO CM'SHIHHSA;

7.9. KepyBaHHS 3acTpaxoBaHO 0Cco60t0 6yab-siKMM TpaHCMOpPTHUM 3acobom (aBToMobineM, MOTOLMKIIOM, MOTOPHUM
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YOBHOM TOLO) 6e3 nNpaBa Ha KepyBaHHS TakMM TPaHCMOPTHWM 3acobom, 30Kkpema, BiAMOBiAHOI kaTeropii Ta/abo y
CTaHi asIkorosIbHOro, HapKOTMYHOro abo TOKCMYHOrO CM'AHIHHS, @ TaKoX A06pOoBiNbHOI Nepedadvi 3acTpaxoBaHO
0cob0to NpaBa Ha KepyBaHHS TPAHCMOPTHUM 3acoboM 0cobi, sika 3HaXO0AUTLCA Y CTaHi ankorosibHOro, HapKOTUYHOIO
UM TOKCMYHOIO Cr’siHiHHA abo He Mae nNpaBa Ha KepyBaHHSA TakMM TPaHCMOPTHWUM 3acoboMm, 3oKkpema, BiAnoBiAHOI
Karteropii;

7.10. BMKOHaHHS 3acTpaxoBaHol 0cobol 6yab-aKOro BMAy orsladyBaHoi poboTn 3a BUHATKOM BUMNAaAKiB, KoM
CrtpaxyBanbHnkoM B OCHOBHIlM YacTuHi [loroBopy B rpadi «BvkoHaHHs onnadyBaHoi pob0oTn» 3a3HAUYEHO «Tak» Ta
CrjlayeHo CTpPaxoBUi NNaTiX 3 BpaxXyBaHHAM BKa3aHOi YMOBMW.

7.11. [ia paHoOro nyHKTY He MOLUMPIOETLCA Ha BUIi3A 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3a KOpAOH B CNny60Be BiapsSoKEeHHS.
Mig cnyx60BMM BiapsSOAXKEHHSAM PO3YMIETbCS MOi3AKa MpauiBHMKA 3@ KOPAOH 3 METOK y4acTi B KOHdepeHUuisx,
Hapagax, 3ycTpiyax, ceMiHapax no3a MiCcueM MoCTilHOI poboTu.

7.12. BMi3ay 3acTpaxoBaHoi 0cobKn 3 METO HaBYaHHS (KpiM KOPOTKOCTPOKOBUX HaBYasibHUX MporpaMm CTPOKOM A0
30 (TpnauaTn) KaneHaapHMX AHIB), 3@ BUHSATKOM BMNagkis, konu CrpaxyBanbHMKOM B OCHOBHIM YacTuHi [loroBopy B
rpadi «HaBYaHHA» 3a3HayeHo «Tak» Ta CrjlayeHO CTPaxoBWUI NAaTiXK 3 BpaxyBaHHSAM BKa3aHOi YMOBM.

7.13. HapaHHa MeaunyHux nocnyr CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHin 0cobi) MoB'A3aHMX 3 3aHATTAM aKTUBHUM
TYPU3MOM, 3@ BUKJTIOYEHHSIM BUMAAKiB, Kom CTpaxyBasibHMKOM B OCHOBHIiN 4YacTuHi [JoroBopy B rpadi «AKTUBHUMN
TYPU3M» 3a3HAYEHO «TaK» Ta CM/jlayeHo CTPaxoBUIN NAaTiK 3 BpaxXyBaHHSAM BKa3aHOI YMOBMU.

7.14. HacTaHHs nogii no3a TepuTopieto Ta/abo nosa cTpokom aii [jorosopy.

8. Ctpok Ta Teputopisa Aii loroBopy

8.1. TepuTopis Aii 3a3HavaeTbcsa y Ceptudikarti, 3rigHo po3noainy, 3asHadeHoro B n.1.10. Jorosopy.

8.2. [dorosip Habupae umHHoCcTi 3 00 roa. 00 xB. 3a KuiBCbkMM 4yacoM Aatu, 3a3HayeHoi y OCHOBHIA 4acTuHiI
[Joroeopy(nonici), Ik aata noyatKy CTpoky Aii [loroBopy, ane He paHiwe 00 rog. 00 xB. AHS, HACTYMHOro 3a AHEM
OTPMMaHHS CTPaxoBOro nnaTexy B po3Mipi, BU3HayeHoMy B OCHOBHI yacTuHi Jorosopy(nonici), CTpaxoBUKOM
(npeactaBHMkoM CTpaxoBuMKa, ynoBHoBaXkeHOw ocoboto CTpaxoBuka) i aie o 24 roa. 00 xB. AaTu, 3a3Ha4deHoi y
OcHoBHiI yacTuHi [orosopy(nonici), Ik AaTa 3akiH4YeHHs cTpoky aii [JoroBopy. CTpaxyBanbHuK 3060B’S3aHMM
cnnaTuTKU CTpaxoBWM NNnaTixX He nisHiwe 24-00 roa. AHS, WO nepeaye AnaTi 3a3HadeHoi y OCHOBHIM 4YacTuHI
Jorosopy(nonici), sk gata nodatky CTpoky Aaii JoroBopy. Y Bunagky Hecnnatu CTpaxyBallbHUKOM NaaTtexy y
BU3HAYeHWn CTPOoK, [loroBip BBaXAETbLCHA TakuM, WO He 6yB yknaaeHun.

8.3. [ia Jorosopy 3akiHuyeTbcs 0 24 roa. 00 xB. AaT, 3a3Ha4yeHoi, SK AaTta 3aKiH4eHHs CTpoky Aii Jorosopy
BiAMNOBIAHO A0 YMOB 3a3HayveHux y OCHOBHIM YacTuHi Jorosopy(nonici) B rpadi «CTpoK Aii» Ta B MOMEHT NPOXOAXEHHS
3acTpaxoBaHO 0CO60H0 MPUKOPAOHHOIO KOHTPOIO YKpPaiHM NPU MOBEPHEHHI 3-3a KOPAOHY, AKLWO iHWi ob6cTaBmHn
nepeabaveHi 1oroBopoM He npu3Benn A0 AOCTPOKOBOrO NPUMNUHEHHS AOro Ail.

8.4. [lia poroBopy TpMBaE nNpOTArOM KifIbKOCTi 3acCTpaxoBaHMX [AHIB, 3a3HadeHux Yy OCHOBHiW 4acTuHi
Lorosopy(nonici). Akwo [oroeip nepeabayae 6aratopa3oBi Nnogopoxi, To CTpaxoBUK HeCe BiAMNOBIAANbHICTb ¥ MeXax
CyMapHOI KiflbKOCTi AHIB nepebyBaHHSA 3a KOpAOHOM, sika 3a3HayeHa B JloroBopi, 3a nepio cTpaxyBaHHS B hopMari
365/180, (abo 180/30i T.4.), Ae 365 - 3aranbHa KinbKicTb AHIB Aii goroBopy, a 180 - KinbKicTb AHIB NepebyBaHHS
3a KOpAOHOM. [pu KOXHOMY BMIi3Ai 3@ KOPAOH CTPOK Aii CTpaxoBOro 3aXMCTy aBTOMATUYHO 3MEHLWIYETbCS Ha
KiNbKiCTb AHIB, NMpoBeaeHMX 3acTpaxoBaHOl ocobok Ha TepuTopii aii Jorosopy. Y BMNAaAKy BUKOPUCTAHHS
3acTpaxoBaHo ocoboto BCiX AHiB nepebyBaHHS 3a KOpAOHOM, 3rigHO yMoB [loroBopy, [loroBip BBaXXaeTbCs
TakuM, WO 3aKiHYMBCH Yy 3B'A3KY 3 BUKOHaHHAM CTpaxoBuMKOM 3060B’A3aHb nepen 3acTtpaxoBaHoi 0coboio B
noBHoMmy o06csasi. MNMpu ubOMy AoOroeip nNpunuHSAE cBol Aito B 24 roa. 00 xB. Ha 180 pgeHb nepebyBaHHSA
3acTpaxoBaHoi 0cobu 3a KOpAOHOM B MeXax CTPOKy Aii [lorosopy.

MNigTBEpAXEHHSAM TMM4YacoBOro nepebyBaHHSA 3a KOpAOHOM € Bi3a abo il aHanorn Ta No3HavukM y nacnoprTi
ONs BMi3AY 3a KOPAOH. Y BMNAAKY SKWO 3acTtpaxoBaHa ocoba B nepiog aii loroBopy CcTpaxyBaHHS 3MIiHIOE CBil
cTaTyc TypucTa Ta OTPUMYE NMpaBo Ha MocTiHe (y T. 4., 3 BUSHAYEHMUM TEPMIHOM) NpOXnBaHHSA/nepebyBaHHSA 3a
MexaMu YkpaiHm, [Jorosip cTpaxyBaHHSI MNPUMUHSE CBOMO Ail0 MO BiAHOLWEHHIO A0 Takoi 3acTpaxoBaHOi ocobu B
AeHb OTPUMaHHS 3acTpaxoBaHOl 0Co60l0 AOKYMEHTIB, WO AatoTb NMpaBo Ha nocTinHe (y T. 4., 3 BU3HAYEHUM
TEPMIHOM) NpOXUBaHHS/NepebyBaHHS 3a MexXaMu YKpaiHu.

Mpn ubOMYy nNig NOCTIMHMM (Y T. 4., 3 BU3HAYEHUM TEpPMiHOM) MpPOXMBaHHAM/NepebyBaHHSAM 3a MeXxamu
YKpaiHu, B PO3yMiHHI AaHOro MyHKTY HE MaeETbCA Ha YyBa3i OTPUMaAHHSA 3acCTpaxoBaHO 0cobow cTaTycy
TUMYACOBOro nepecesieHUs B KpaiHi nepebyBaHHS.

8.5. Jorosip Ha TepuTopii YKpaiHu, KpaiHu NOCTINHOIO NPOXWBaHHA 3acTpaxoBaHoi 0cobu abo KpaiHn rpoMaasiHCbKOi
HaNeXHOoCTi 3acTpaxoBaHOoi 0cobu He fie€.

8.6. Bukrouarotbcsa 3 TepuTopii gii [lorosopy:

8.6.1. okpeMi TepuTopii KpaiH (agMiHICTPaTMBHI OAMHMLI), B MeXaX sSKux BiabyBalOTbCA BOEHHI KOH(MNIKTM B nepio
HaCTaHHS CTPaxoBOro BUMAAKY;

8.6.2. TMM4YacoBO OKYMOBaHi, aHeKCoBaHi Yn CnipHi TepuTopii, TEPUTOPIi HEBU3HAHMX YKPAiHOKO B YCTaHOB/IEHOMY
NOpsIAKY Aep>Kas;

8.6.3.Teputopii, wono saxkux M3C YKkpaiHM Hagano pekoMeHAauilo yTpuMaTUCA BiA4 MOI3A0OK [0 NepeTuHy
3acTpaxoBaHo 0co600 KOPAOHY.

9. [MpaBa Ta 060B'A3kn CTOpiH i BiaNoBifAanbHICTb 3a HEBUKOHAHHA abo HeHane)kHe BUKOHaAHHA YMOB
Aorosopy
9.1. CTpaxoBuk 3060B'si3aHMIA:

9.1.1. o3HariomnTn CTpaxyBasibHMKa 3 AaHMN YMOBaMK cTpaxyBaHHs, CepTtudikaTty i MpasBunamu;
9.1.2. npoTtarom ABox poboumx AHIB, MiCNS OTPUMAHHSA BCiX HEOOXiAHWX AOKYMEHTIB LWOAO HACTaHHS CTPaxoBOro
BMMNAAKY, BXUTWN 3aX04iB A9 CBOEYACHOrO 34iINCHEHHS CTPaxoBOi BUMIATH;
9.1.3. Npn HacCTaHHi CTPaxoBOro BUMAAKY 34IMCHUTU CTPaxoBYy BUNAaTy y nepeabayeHun po3ainom 5 aaHux YMmos
CTpaxyBaHHS CTPOK;
9.1.4. 33 HECBOEYaCHe 3AiNCHEHHSI CTPaxoBOi BUMNatn cnnatutu CTpaxyBasnbHuKY (3acTpaxoBaHin ocobi) neHt y
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po3mMipi 0,05% Bia cymu, WO nignarae BMnaaTi, 3a KOXEH AeHb NPOCTPOYEHHS, ane He b6inbwe 10% Big cyMn CTpaxoBoi
BUMAATH
9.1.5. He posronowyBatn BigoMocTten npo CrpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHy ocoby), 3a BMHSATKOM BMNAaAKiB,
BCTAHOBJIEHMX 3aKOHOM.

9.2. CTpaxoBMK Ma€ npaso:
9.2.1. BigMOBUTK Yy 3AINCHEHHI CTpaxoBOi BuUMIATUM Yy BUMaakax, nepeabadeHnx uvM [lOroBopoM Ta UYMHHUM
3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu;
9.2.2. nepesipsaTH iHdpopMauio, HagaHy CTpaxyBasibHUKOM AN YKIageHHs [orosopy;
9.2.3. nogaBatu 3anuTM B MeAMYHiI YCTaHOBW, KOMMETEHTHi opraHu i iH. CTOCOBHO iHdopMaLii, HeobxiaHOi ans
3’acyBaHHA 06CTaBWH HACTaHHSA CTPaxoBOro BUMAaAKY;
9.2.4. y pa3i HacTaHHs CTpPaxoBOro BUNagKy OTPUMaTu CTPaxoBy BWUMNIATy B PO3Mipi Ta MOPSAKY, BCTaHOBIEHOMY
AaHuM [JoroBopoM. Y BUMNaAKy 34iiCHEHHS CTpaxoBoi Bunnatn CTpaxyBabHUKY, BUMNIaTa 3acTpaxoBaHin ocobi 3a
TUM CaMMM BMMNAAKOM He 3[iNCHIOETLCS;
9.2.5. y pa3i HeobxigHOCTIi NpM3Ha4YaTn MeANYHy KOMICito 3 METOK 06CTEXEHHST 3acTpaxoBaHoi 0cobu, a TakoX iHWY
€KCnepTmn3y CTOCOBHO CTPaxoBoi NoAii;
9.2.6. 34ilicHoBaTK (DOTO3MOMKY, aydio Ta Bigeo3anuc noAii Ta po3MoB, NOB'A3aHMX 3 BUKOHaHHAAM CTOpoHaMu yMOB
uboro jorosopy;
9.2.7. He BiawKoaoByBaTHN byab-siKi HENPSAMiI 36UTKM 3acTpaxoBaHoi ocobu.

9.3. CrpaxyBasibHUK 3060B'A3aHMiA:
9.3.1. npu yknagaHHi [JoroBopy Ha KOpUCTb 3acTpaxoBaHOi 0cobu — 03HANOMUTK ii 3 yMOBaMM CTpaxyBaHHS;
9.3.2. cnnaTuTK CTpaxoBuii NnaTixK A0 AaTu BKa3aHoi B CepTudikaTi sk noyaTok aii Jorosopy;
9.3.3. npu yknageHHi Jorosopy Hagatv CTpaxoBUKOBI iHpopMauito Npo BCi BiAOMi MOMy 06CTaBWHM, O MatoTb ICTOTHE
3HaYeHHs 419 OUiHKW CTPaxoBOro pusuky, i Hagani indpopmysaTn Npo 6yab-sKy 3MiHY CTPax0BOro pU3NKY;
9.3.4. npu yknageHHi Jjorosopy nosigoMutn CTpaxoBmKa Mpo iHWi AOrOBOPW CTpaxyBaHHS, YKNaAeHi Woao npeamerta
[orosopy;
9.3.5. NoBiAOMMTM NpO HAaCTaHHSA CTPax0OBOro BUMaAKy Ta BUKOHYBaTW BKasiBkn CneuianizoBaHoi Cny»6u CTpaxoBuka
(CtpaxoBuka) WoAo NopsaKY OTPUMaHHSA MEAUYHUX UM iHLMX MOCYT;
9.3.6. Hagatn CTpaxoBUKY BCi HeobxiAHi AOKYMeHTM Ta iHdopMauilo WoAo CTpaxoBOro BMMNaaKy ANS MPURHATTS
pilLIEHHS MpO 3A4iNCHEHHS CTpaxoBoi BMNAaTh (CTpaxoBOro BiALWKOAYBaHHS);
9.3.7. Ha BumMory CTpaxoBuka A0BOAMTM (haKT HaCTaHHS CTPaxoBOro BMMaAKy, HEMOX/AMBICTb BCTaHOB/IEHHS 3B'A3KY
3 CneuianizoBaHoto Cnyxb6oto CrpaxoBuka (CTpaxoBMKOM), 06rpyHTOBYBaTM HeobXigHicTb abo po3Mip 34iiCHEHMX
BUTpaAT;
9.3.8. nepegatn CTpaxoBuKy B Mexax (akTUYHMX 3aTpaT MNpaBO BMMOMM Ha BiAWKOAYBaHHA 36UTKIB, sKe Mae€
CrpaxyBanbHuk go ocobu, BianNoBiAanbHOI 3a 3anoA4isHU 36UMTOK.
9.3.9. y BUNagKy yknageHHs JoroBopy Ha KOpUCTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu, oTpuMmaTtu 3rogy 3acTpaxoBaHoi ocobu Ha
YKNaAeHHs gaHoro [lorosopy.

9.4. CrpaxyBaJsibHUK Ma€ npaso:
9.4.1. y pasi HaCTaHHS CTpaxoBOro BUMaAKy OTpMMaTu CTpaxoBy BuMNaTy B pO3Mipi Ta NopsaKy, BCTAHOBAEHOMY
AaHuM [JoroBopom;
9.4.2. OCKapXuUTn y CyaoBOMY nopsiaKky BiamMoBy CTpaxoBWKa Y 3A4IMCHEHHI CcTpaxoBoi Bunnatn (CTpaxoBoro
BiALLKOAYBaHHS);
9.4.3. 3BepTaTtuca oo CnieuianizoBaHoi Cnyx6u CtpaxoBuka (CTpaxoBMKa) 3a BKasiBKaMU LLOAO MOPSAKY OTPUMaHHS
HeobxiaHoi gornomMoruy;
9.4.4. y Bunaaky nopyweHHs CTpaxoBMKOM YMOB [JoroBopy BuMaraTi 4OCTPOKOBOrO NPUNMHEHHS Aii JJoroBopy;
9.4.5. oTpumaTn aybnikaT [JloroBopy Ha niacTtasi NMCbMOBOI 3as8BM NpuW BTpaTi uboro Jjorosopy (NoBTOpHWUIA AybnikaT
He BUOAETLCA).

9.5. 3acrpaxoBaHa ocoba 3060B'sisaHa:
9.5.1. nosigomntn CneuianizoaHy Cnyx6y Ctpaxosuka (CTpaxoBuka) Npo HAaCTaHHS CTPaxoBOro BUNaaKy y nopsaaxky
Ta y CTpoku, nepenbayeHi [JoroBOpoM CTpaxyBaHHS;
9.5.2. 3BepHYTUCSA 3a HadaHHAM MeaudyHOI AO0MOMOrM B MeAMYHUI 3aknaa pekomeHaoBaHui CneuianizoBaHoto
Cnyx60to CtpaxoBuka (CTpaxoBMKOM) 3a BUK/IOYEHHSIM HEBIAKNAAHUX CTaHIB LLO 3arpoXyloTb XUTTIO Ta 340pOB't0
3acTpaxoBaHoi ocobu;
9.5.3. npoxoauTu NikyBaHHS, Yy BiANOBIAHOCTI A0 NPU3HAYEHb JliKaps, BAKOHYBAaTK NMpUnncu MeamMyHoro rnepcoHany,
OOTPUMYBaTUCh PO3MNOPSAKY MEANYHOIO 3aknay, B SKOMy 3acTpaxoBaHilh 0cobi HaAaeTbCa MeanyHa A40NOMOra;
9.5.4. TypbyBaTncb Npo 36epiraHHs CTPaxOBWMX AOKYMEHTIB i He nepejaBaT ix iHWWM ocobaM Ans OTpUMMaHHSA
OCTaHHIMWM MeAMYHUX NOCNYT;
9.5.5. gocrosipHo iHdOpMyBaTK MeanyHy ycTaHoBy Ta CTpaxoBMKa Npo CTaH CBOrO 340POB'S i iCHYOUM PU3UKN LWOAO
MOripwWeHHs Ta iHWi BUNagKu 3MiHW CTYMEHIO PU3UKY;
9.5.6. noBepHyTn CTpaxoBMKy CyMy CTPaxoBOi BMMIaTUM Yy BUNAAKY BUSIBJIEHHS 0O6CTaBWH, WO no36aBnsatoTb
3acTtpaxoBaHy ocoby (MeanuHwmii 3aknaa/CneuianizoBaHy cnyx6by CTpaxoBuka) npasa Ha MOro OTPUMaHHS, NPOTAroM
30 (TpnauaTn) KaneHaapHMX AHIB 3 AHS BUSIB/IEHHS TaKMX 06CTaBUH;
9.5.7. npu HacTaHHi CTpaxoBoro BMNaAKy AisiTW B NOPSAKY, BU3HAYEHOMY AaHnM [JoroBopoM.

9.6. 3acrpaxoBaHa oco6a Ma€ npaBo:
9.6.1. y pasi HacTaHHS CTpaxoBOro BMMNaAKy OTpMMaTK CTpaxoBy BUMMATy B PO3Mipi Ta NOPsSAKY, BCTAHOB/IEHOMY B
[Jorosopi; y BuNaaky, SKwWo 3acTpaxoBaHa ocoba € MOBHOMITHLOW, Ai€34aTHOK, Ta CaMOCTIHO 3BEpHy/nacb A0
CrpaxoBuKa i3 3asB0I0 NPO 34iNCHEHHSA CTPaxoBoi BUNAATU. Y BUNAAKY 34iACHEHHS CTPaxoBoi BUNIaTK 3acTpaxoBaHil
ocobi, Bunnata CrpaxyBasibHUKY 3a TUM CaMMM BMMAAKOM He 3AiNCHIOETLCS;
9.6.2. noeigoMntn CTpaxyBasnbHuka Ta/abo CrpaxoBuka Npo (akT HEHaneXHoro MeandHoro ob6CnyroByBaHHS Yy
MeaNYHOMY 3aKnagi.
9.6.3. 3a HeEBMKOHaHHS abo HeHanexHe BUKOHaHHSA yMoB [loroBopy CTOpOHM HECYTb BiAnoBiaaibHICTb BianoBigHO A0
UMHHOIO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHW.
9.6.4.Y BWUMaAKy HeOOTPUMAHHSA CTpokKiB nosigoMnieHHs CrTpaxyBanbHuK (3actpaxoBaHa ocoba) MoBMHEH
0brpyHTYBaTth L€ Yy NMCbMOBIn opmi, Ha Bumory CTpaxoBuKa.
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10. Mopspok 3MiHM | NnpunNuHeHHSN Aii [loroBopy

10.1. 3miHn go JorosBopy BHOCATLCS 3a AOMOBIeHiCTio CTOpiH Ha NiacTaBi 3asaBu oAHi€l i3 CTOpiH Ta 0opMIOITLCA
NMUCbMOBO OKPEMMM AOKYMEHTOM 3a nignmucammn 06ox CTOpiH, KW 3 aTu NiANNMCaHHSA € HEBIA'€EMHOK YaCTMHOD
uboro [lorosopy.

10.1.1. [Jdorosip NpuUnuHSIE CBOIO Aito 3a 3ronoto CTOpiH, a TakoX Yy pasi:

10.1.1.1. 3aKiHYEHHS CTPOKY Aii;

10.1.1.2. BukoHaHHs CTpaxoBMKOM 3060B'A3aHb nepes 3acTpaxoBaHo 0coboto B MOBHOMY 06cs3i;

10.1.1.3.y BMnaaky Hecnnatn CTpaxyBalibHUKOM MNaTexy Y BM3HaYeHu [JoroBopoM CTpoK, [oroBip BBaXa€TbCsl
TakuM, WO He 6yB yKNaaeHun;

10.1.1.4. y pasi AOCTPOKOBOro MOBEPHEHHS Ha TepwuTopito YKpaiHM, 3 MOMEHTY, Konu 3acTtpaxoBaHa ocoba, sika
NOBEPTAETLCS i3 3aKOPAOHHOI MOAOPOXi, NEepeTHe AepXKaBHUM KOpAOH npw B34l B YKpaiHy (KpaiHy ii nocTiMHOro
MPOXMBAHHS YM rPOMaASHCTBA);

10.1.1.5. B iHWNX BMNaakax, nepeabavyeHnx YHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHW.

10.2. [ia Jorosopy cTpaxyBaHHS Moxe 6yTu NpunMHeHa AOCTPOKOBO 3a BMMorow CTpaxoBuka abo
CrpaxyBanbHuka.

10.2.1. CrpaxyBanbHuk abo CTpaxoBuK 3060B’si3aHMIN NoBigoMuTK iHWY CTOpPOHY MpO CBi HaMip BiAMOBUTUCS BiA
JoroBopy He ni3Hiwe, Ak 3a 5 (N’'aTb) KaneHAapHUX AHIB A0 AHS NPUNWHEHHS [loroBopy.

10.3. fkwo CrpaxyBanbHWK BiAMOBMBCA Bif JJOoroBopy A0 No4vaTtKy Aii CTpaxoBoro 3axmcty, CTpaxoBuK rnosepTac
CrpaxyBasibHUKY CrjlayeHnin HUM CTPaxoBMi MATXK Ta MA€ NpaBo Ha BMpaxyBaHHA HOPMATUBHUX BUTpaT Ha
BeAeHHs cripaBn y po3mipi 40%.

10.4. f{kwo CrpaxyBanbHuK BiAMOBMBCSA Bia Jorosopy, CTpax0oBMK NOBEpPTAE MOMYy CTpaxoBi naaTexi 3a nepioa, Wo
3aMWNBCA A0 3aKiHYeHHS CTPOKY Aii [loroBopy CTpaxyBaHHS, 3 BUpaxXyBaHHAM HOPMaTUBHUX BUTPaT Ha BeAEHHS
cnpaBu y po3Mipi 40% Ta akTU4HO 3a4iicHeHnX CTpax0BMKOM CTPaxoBMX BUMAT.

SAkwo BigMoBa CTpaxyBanbHuMKa Bia [JoroBopy cTpaxyBaHHs o6yMoBieHa NopyLleHHsSM yMoB [JOoroBopy CTpaxyBaHHS
CrpaxosukoM, CtpaxoBuk noseptae CTpaxyBasibHUKOBI C/I@4eHi HUM CTPaxoBi nnaTexi NOBHICTHO.

10.5. dkwo Crpaxosuk BigMoBuMBCSs Big Jorosopy, CTpaxoBuk rnosepTtae CTpaxyBasbHUKOBI CriflavyeHi HUM CTpaxosi
nnaTexi NoBHICTIO.

Axkwo BigMoBa CrpaxoBuka Bia [oroBopy obyMoB/ieHa HEBUMKOHaHHSAM CTpaxyBasibHMKOM yMoB [Jorosopy,
CrtpaxoBuk noseptac CTpaxyBaNnbHMKOBI CTpPaxoBi mnaTexi 3a nepiog, WO 3anvWIMBCA A0 3aKiHYEeHHS CTPOKy Aii
[oroBopy 3 BMpaxyBaHHSIM HOPMATUBHMX BUTPAT Ha BeAEHHS crnpaBu Yy po3Mipi 40% Ta (aKTUYHO 3A4INCHEHUX
CTpaxoBWKOM CTpaxoBux BMMNNaT.

11. Mopsiaok BUpiWEHHSNA cnopiB

11.1. Cnopw i po36iXXHOCTi, SIKi BAHMKAIOTb, PO3B’A3YHOTLCS LUISIXOM MEPErOBOPIB UM KOHCY/bTauin Mixxk CTOpoHaMu y
CTPOKW, BCTAHOBJ1eHi [JoroBopoM.
11.2. Y Bunagky HepocsirHeHHs CTOpoHaMu 3roAu, nojasblue BUPILLEHHS CMOpiB 3AIMCHIOETbCS B MNOPSiAKY,
nepenbayeHoOMy YMHHMM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHU.

12. IHwWi ymoBM

12.1. YmoBu [JOroeBopy BMK/IAAEHO YKPAiHCbKOIO Ta aHriiCbKO MOBaMW.

12.2. MNpwn BUSBNEHHI po36iKHOCTEN NMpIiOPUTET HAAAETLCS YMOBaM, WO BUK/IaAEHO YKPaiHCbKOK MOBOIO.

12.3. TlonoxeHHs, AKi He BperynboBaHi B LbOMY [JJOroBopi, peryioTbC YNHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHU.

12.4. CrpaxyBanbHUK Hagae CTpaxoBuKy MpaBo NoBiAOMASATM MOMY 6yab-aKY iH(OpMaLito, WO CTOCYETbCA AiSNIbHOCTI
CrpaxoBuka, CTpaxOBUX MpPOAYKTIB, HOBWH, akuUil B TOMY 4MC/Ai KOMEPUINHi NOBIAOMAEHHS Ta iH. MOLWTOO,
€N1eKTPOHHOI NowToto, 3acobammn TenedOoHHOro 3B'A3Ky UM NOBIAOMAEHHAMN SMS.

12.5. Ha BMKOHaHHS BUMOr 3akoHY «[1po 3aXMCT NepPCOHaNbHUX AaHUX>» YKNaAaHHSAM Uboro JloroBopy (MianMcaHHsM
CepTudikaTty ogHopa3oBuM igeHTudikatopom) CTpaxyBasibHUK HaAa€e CBOKO 3roay:

12.6. a) Ha 06pobky CTpaxOBMKOM MOro nepcoHanbHUX AaHux (byab-sKoi iHdopMauii, Wo BigHOCUTBCS A0
CrpaxyBasibHMKa Ta MNpeaMeTy CTpaxyBaHHS), 3 MEeTO BWMKOHAHHS YMOB UbOro [OroBopy, a TakOX B iHLIWUX
MapKeTUHIroBMX LiNaX, BKIOYaKUM NponoHyBaHHs CrpaxyBaibHuMKy nocnyr CTpaxoBuKa, B TOMY UMCAi LUISAXOM
30INCHEHHS NMPSIMUX KOHTaKTIB 3 HUM 3@ paxyHOK 3acobiB 3B'A3Ky;

12.7. 6) Ha npuiiHaTTa CTPax0BMKOM pilleHb Ha NiacTasi 06pobkm nepcoHanbHUX aaHnx CTpaxyBasbHUKa (MOBHICTIO
Ta/un 4acTkoBO) B iHOPMaLiMHIA (aBTOMAaTU30BaHIN) CUCTEMI Ta/uM B KapTOTEKaxX NEPCOHaNbHUX AAHUX;

12.8. B) CTpaxoBMK Ma€ npago 34iMCHIOBATH Aii 3 NepCOHabHMMKW AaHUMM, SKi NOB'A3aHi 3i 36MpaHHAM, peecTpauieto,
HakonwuyeHHaM, 36epiraHHAM, aganTyBaHHSAM, 3MiHOI, MOHOBMEHHSAM, BWKOPWUCTAHHAM | MOLWWMPEHHSM
(po3noBCloMXEHHSIM, peani3auli€lo, nepegayero), 3He0CO6NEHHSM, 3HULLEHHAM BigoMocTen Npo CTpaxyBasibHMKa.
12.9. MignucanHam uporo Aorosopy, CTpaxyBanbHUK MNIATBEPAXYE, O OTPUMAB 3rody 3acTpaxoBaHOi 0cobwu Ha
YKaAeHHs uporo [lorosopy, 3 iHhopMaui€lo, 3a3Ha4YeHOo B YacTUHI Apyrin cT. 12 3akoHy YkpaiHu «Mpo ¢iHaHCOoBI
NMOCNyru Ta Aepi>KaBHe peryntioBaHHS pvHKiB QiHaHCOBMX MOCYr» O3HaMOMNEHWUI, BCi TIYMayeHHs, TEpMiHM Ta YMOBM
CTpaxyBaHHS 3pO3yMini.

12.10.Y BunagkKy BWHWMKHEHHS poO36iXKHOCTEM MiXX AaHMMM YMOBaMum cTpaxyBaHHa Ta CepTtudikatom (3asiBoto-
AkuenTom), CepTudikaTt maTMme nepesary.

12.11.CrpaxyBanbHukK/3acTpaxoBaHa ocoba Hapae CTpaxoBWKY MpaBo OTpuUMyBaTu 6yab-sKy iHdOpMauilo Wwoao
CTaHy 3a0poB’a CTpaxyBanbHUKa/3acTpaxoBaHoi 0cobu B TOMY YnChi Big MEANYHUX YCTAHOB, NliKapeHb, TOLLO @ TaKoX
npaBo poO3roJsiowyBaTy iHgOpMauilo Wwoao cTaHy 340poB’a CTrpaxyBasibHWKa/3acTpaxoBaHOi 0cobu 3 MeTow
BUKOHaHHS AaHoro jorosopy.
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The Offer of Voluntary Comprehensive Travel Insurance: : Tourist plus

N2 1190/10-101 from 01.04.2023

General provisions

This public offer of voluntary comprehensive travel insurance (hereinafter the Offer) is the official
proposal of Universalna Insurance Company, Private Joint Stock Company (01133, Kyiv, 9, Lesya Ukrainka
Blvd.; USREOU 20113829; UA503808050000000000265012169 with  Raiffeisen  Bank Aval;
office@universalna.com) (hereinafter — the Insurer/the Party of the Contract), represented by the Chairman of
the Board Oleksii Vasylovych Muzychko, acting on the basis of the Charter, to indefinite number of capable
individuals and/or legal entities (hereinafter referred to as the Clients, and after accepting the terms and
conditions of this Offer — the Insured's/the Parties of the Contract) to conclude a contract of voluntary
comprehensive travel insurance for those travelling abroad (hereinafter referred to as the Contract or the
Insurance Contract) on the basis of the License AG No. 569721 dated March 23, 2011, issued by the State
Commission for Regulation of Financial Services Markets of Ukraine and in accordance with the Law Ukraine On
Insurance, the Law of Ukraine On E-Commerce, the Rules of Voluntary Medical Expenses Insurance dated
February, 09, 2007, as amended, on the basis of the License AG No. 569723, dated March 23, 2011, issued by
the State Commission for Regulation of Financial Services Markets of Ukraine, (hereinafter — the Rules). This
Offer is a proposal to conclude an insurance contract in electronic form. In case of proposal acceptance by the
Client in the manner prescribed by this Offer, the Insurer shall be deemed to have accepted the obligations
stipulated by the terms and conditions of this Offer.

The Insurer provides unobstructed access for persons, to whom the offer to conclude an electronic
contract is addressed, to electronic documents, including the terms and conditions of the Contract and the
proposal itself in a form that makes amendments of the content impossible, on its website at
https://universalna.com/pro-kompanyu/publichni-dogovory-ta-oferty/.

The Contract is concluded following the proposal of the Insurer to conclude it and acceptance thereof
by the Client. The proposal of the Insurer to conclude the Contract shall mean the referral by the Insurer to the
Offer posted on the website at https://universalna.com/pro-kompanyu/publichni-dogovory-ta-oferty/. In
accordance with Articles 207, 641, 642, 981 of the Civil Code of Ukraine and Articles 11, 12, 13 of the Law of
Ukraine On E-Commerce, the unconditional acceptance of the terms and conditions of this Offer by the Client is
deemed to be the signing of an electronic Certificate/Accept Application (hereinafter — the Certificate) to the
Contract, which is an integral part thereof, on the website www.universalna.com, in the manner stipulated by
Art. 12 of the Law of Ukraine On E-Commerce. The identification of the Client under the terms and conditions
of this Offer takes place before the conclusion of the Contract by filling in the Client's data electronically on the
website www.universalna.com.

The Insurance Contract is deemed concluded after the moment of receipt by the Insurer (representative
of the Insurer, the Insurer's authorised person) of a Certificate (Accept Application confirming the acceptance
of the offer to conclude an insurance contract in electronic form) signed in the manner prescribed by Article 12
of the Law of Ukraine On E-Commerce, subject to payment of the premium by the Insured in terms and manner
specified by this Offer.

The Contract shall enter into force from 00 h. 00 min. according to the Kyiv time, of the date specified
in the Certificate as the date of commencement of the Contract period, but not earlier than 00 h. 00 min. of the
day following the day when the insurance premium is received in the amount specified in the Certificate, by the
Insurer (the representative of the Insurer, authorised person of the Insurer), and after the moment when the
Insured (the Insured Person) crosses the border control of Ukraine upon departure abroad and shall be valid till
24 h. 00 min. according to the Kyiv time, of the date specified in the Certificate as the date of expiration of the
Contract. The Insured is obliged to pay the insurance premium no later than 24 h. 00 min. of the date preceding
the date specified in the Certificate as the date of commencement of the Contract period (unless otherwise
provided in the Certificate (Accept Application). In case of non-payment by the Insured of the premium within
the specified period, the Contract shall be deemed to have not been concluded.

The Contract expires at 24 h. 00 min. of the date indicated as the expiration date of the Contract in
accordance with the terms and conditions specified in the Certificate in the column "Validity Period" and at the
moment of crossing by the Insured Person of the border control of Ukraine upon returning from abroad, unless
other circumstances provided by the Contract lead to early termination thereof.

The Contract is valid for a number of insured days indicated in the Certificate. In case of expiry of all
insured days (the number of expired insured days shall be determined by summing up days of stay outside the
territory of Ukraine within the period of the Contract), the Contract shall be deemed expired as a result of the
fulfilment of the Insurer's obligations to the Insured Person in full.

The Contract is considered not effective in relation to the Insured Person who was outside the territory
of Ukraine (the country of permanent residence/stay or citizenship) on the date of conclusion of the Contract.

After signing the Certificate, the Client acquires the status of the Insured and receives the Certificate,
which is a proof of conclusion of the Insurance Contract (in electronic form) on the e-mail address indicated
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when filling in the personal data on the website www.universalna.com and/or in the personal account of the
Insured and/or in paper form at the moment of concluding the contract; this Offer is considered to be an
Insurance Contract with the Certificate as an integral part thereof.

The Parties have agreed that the Contract shall be signed by the Parties in the manner specified in Art.
12 of the Law of Ukraine On E-Commerce. Signature with a one-time ID is used as a signature of the Insured,
sent by the Insurer in an SMS to the telephone number of the Insured, indicated when filling in the data on the

website www.universalna.com. In this case, the Insured's signing of the Certificate with a one-time identifier is
deemed to be the duly signature by the Insured of the Insurance Contract. As its signature, the Insurer uses
an electronic signature under the wording of this Offer, in the form of a text with the surname, name, patronymic
and position of the Chairman of the Board of Universalna Insurance Company, Private Joint Stock Company,
and the Insurer's e-mail address. The signature of the Offer by the Insurer in the manner indicated above is
deemed to be the duly signing of the Insurance Contract by the Insurer.

The Parties undertake, at the written request of one of the Parties, to reproduce the Contract on paper
media, sign and seal it with seals (if any) within 5 (five) working days after the moment of receipt of the
corresponding request. In the event when one of the Parties refuses to sign the Insurance Contract, such dispute
shall be considered in court.

The Certificate, signed by the Insured in electronic form, will be saved on the Insurer's website at the
link www.universalna.com in the Insured's personal account. The Insurer provides unobstructed access to the
Insured's personal account with the help of a login (which is the Insured's mobile phone number) and the user's
password. In case of any difficulties when registering and/or using the personal account, the Insured may
contact the Insurer's contact-centre at 0 800 500 381 for assistance. The rest of electronic documents,
messages and other information in electronic form is stored by the Insurer and may be provided to the Insured
under an individual request by sending to the e-mail address indicated in personal data on the website
www.universalna.com (hereinafter — the e-mail address of the Insured) and/or by other means specified by the
Insured in the request.

When performing obligations under the Insurance Contract, the Parties may use each other's e-mails
for correspondence. The Insured may send an electronic message to the Insurer's e-mail address
office@universalna.com (hereinafter referred to as the Insurer's e-mail address).

In the event, when the Client has mistakenly sent the Certificate, the Client may apply to the Insurer's
office for early termination of the Contract or making appropriate amendments.

Each Party has the right to initiate amendments to the Contract. Amendments to the Contract shall be
made by concluding an Additional Agreement to the Contract in writing.

1. List of definitions and terms:

1.1. The Insurer's Specialised Service (the Assistance Company) is a legal entity acting on behalf of
Universalna Insurance Company PrlJSC, which coordinates the actions of the Insured Person and the persons
providing the Insured Person with assistance or services in the event of insured event occurrence.

1.2. the Insured Person shall mean a natural person aged from 1 to 70 years inclusive, in favour of which the
Contract is concluded.

Persons with a disability of I, groups and persons with a status of a disabled child are not accepted for insurance.
In case of the Insured's failure to notify about the disability of the Insured Person before the inception of the
Insurance Contract, the Contract shall be deemed not concluded in relation to such Insured Person. The Insured
Person may acquire rights and obligations of the Insured.

1.3. The Beneficiary in case of death of the Insured Person is the heir (heirs) under the current legislation.
1.4. Deductible shall mean the part of damages that are not indemnified by the Insurer. The amount of
deductible is indicated in the Certificate. Under this Contract, a deductible is provided for each insured event.
1.5. Under this Contract, emergency medical care shall mean the care required in cases which threaten the
life and health of the Insured Person and require medical care which cannot be delayed until the return of the
Insured Person from the trip abroad. Emergency medical care shall be provided till the normalisation of the
Insured Person's condition, namely till the elimination of acute pain, threat to life and health of the Insured
Person;

1.6. Ordinary (passive) tourism - medical, cultural and sightseeing tourism, pilgrimage (religious) tourism,
coastal (beach) tourism and othersimilar categories of tourism with quiet and not tense, in terms of physical
activity, travel program, namely: badminton, billiards, bowling, bridge sports, campus, croquet, darts, archery,
table tennis, chess, checkers, roller skating, curling, hiking (hiking) with a tranquil landscape, riding (riding) on
a bike (except for mountains) and gyroboards/giroskooters. The aforementioned list of sports is exhaustive for
the definition of «Ordinary (passive) tourism».

1.7. Active tourism - connected with a significant risk and physical activity, requires courage and skills and/or
use of mechanical, transport and other means of travel on land, water, underwater and in the air (except the
cases when the Insurant paid for his/her travel in a passenger transport), also the use of animals for travel
purposes, bikes, scooters, motorcycles and ATVs, rafting boats or rafts on the rivers or other waterand other
similar types of activities. Also the Active tourism shall include Sport and Extreme - participation in high-risk
activities requiring special skills and training, namely: taking part in sports training and competition for amateur
or professional level, and also following sports and tourism: skiing, snowboarding, climbing, caving, scuba diving,
hunting, fishing in inaccessible and remote areas, jumping with a parachute, flying with the use of non-motorized
vehicles, flying as a pilot, racing vehicles or animals.

Active tourism also includes: acrobatics (all kinds), athletics, windsurfing, water skiing, weightlifting, skiing,
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swimming, powerlifting, jumping in water, figure skating, armsport, all-round (all kinds), cycling (track,
highway), motor sports, rowing, sports gymnastics, carting, equestrian sport, skating sports, contact sports
(free fight, Greco-Roman wrestling, judo, Cossack duel, hand-to-hand fight, traditional karate, kickboxing,
boxing, judo, wrestling, sambo, sumo), trips (hiking trips) with mountain landscape, polo, rugby, tobogganing,
speedway, track shot, football (all), ice hockey, motor sports, helicopter sports, mountain bike, skiing, hang
gliding, airplane, motorcycle sports, parachuting, glider sport, hiking (on special routes), rally, slalom (all
kinds), rock climbing, speleology, jumping on the ski jump, freestyle acrobatics, trampoline jumping, fishing,
stand and shooting, biathlon, bodybuilding, artistic gymnastics, playing sports (basketball, baseball, water
polo, volleyball, handball, paintball, hockey on the grass, football, hockey, athletics, rock and roll acrobatic,
squash, dance sport, tennis (except diving and mountain tourism with an altitude of over 2000 meters
above sea level).

1.8. Acute illness is a sudden, unpredictable disturbance of the body's vital functions, which has led to the
deterioration of the health of the Insured Person and which, if not provided with medical care, can lead to long-
term health problems or be life-threatening.

1.9. Exacerbation of chronic disease is a period of chronic disease (chronic disease), during which there are
subjective complaints and objective clinical manifestations of the disease that require medical and other
treatment to return to remission (determined by a doctor), which in case of medical failure care can lead to
long-term health problems or life-threatening and requires immediate medical attention.

1.10. Geographical distribution of countries in accordance with the terms of this Insurance Contract:
1.10.1. Egypt, Turkey;

1.10.2. «Europe +>»: countries in p.1.10.1. and: Austria, Albania, Belgium, Belarus, Bulgaria, Bosnia and
Herzegovina, Vatican, Great Britain, Greece, Georgia, Estonia, Ireland, Iceland, Spain, Italy, Latvia, Lithuania,
Luxembourg (state), Moldova, Monaco, Netherlands, Germany, Norway, Poland, Portugal, Romania, Swaziland,
Senegal, Serbia, Slovakia, Slovenia, Hungary, Finland, France, Croatia, Czech Republic, Switzerland, Sweden.

2. Terms and conditions of voluntary medical expenses insurance during travel

2.1. The subject of the Insurance Contract in part of medical expenses insurance during travel is the
property interests of the Insured (the Insured Person) that do not contradict the law and are related to life,
health, working ability and unexpected medical and additional expenses of the Insured Person during travel.
2.2, Insured events

2.2.1. Insurance risk shall mean a sudden illness of the Insured Person (acute iliness shall mean a sudden,
unpredictable disruption of vital activity of the organism, which has led to a deterioration in the health of the
Insured Person and which, in the case of failure to provide health care, can lead to prolonged health problems
or threaten life, aggravation or complication of a chronic disease) that threatens the life and health of the
Insured Person and requires the provision of health, medical and transportation assistance that cannot be
postponed until the Insured Person returns from abroad, as evidenced by the relevant medical documentation.
2.2.2. Insured events under the terms and conditions of this Contract are the documented expenses, the
necessity of which is caused by the effect of insurance risks during travel, incurred for medical and additional
services provided to the Insured Person:

2.2.2.1. outpatient treatment in a health care facility or by a licensed doctor, namely: necessary consultations,
diagnostics, treatment, payment for prescribed medication;

2.2.2.2. inpatient treatment in a health care facility, including necessary counselling, diagnosis, treatment,
surgery, drug provision, inpatient stay in wards, nutrition of the standard adopted by the healthcare facility
where the patient is hospitalized to; The Insurer can pay for inpatient treatment in the country of temporary
stay of the Insured Person until condition of the Insured Person is possible to evacute to Ukraine;

2.2.2.3. emergency dental care, subject to the Insurer's liability limit of 300 EUR/USD depending on the currency
of the sum insured under the Contract, namely: dental examination, X-ray examination, tooth extraction or
tooth filling due to acute inflammation of the soft tissues of the tooth and/or adjacent tissues or jaw injury
resulting from an accident;

2.2.2.4. emergency medical evacuation (hereinafter referred to as medical evacuation) from abroad by
specialised medical transport from the place of emergency to the nearest health care facility or doctor who can
provide qualified health care (in urgent conditions) in the country of temporary stay of the Insured Person, if
the need for evacuation is confirmed by the relevant documents; as well as the transport costs for the
accompanying person, subject to availability of a medical certificate confirming the need for such
accompaniment, with the Insurer’s limit of liability of 4,000 EUR/USD depending on the currency of the sum
insured under the Contract.

Medical evacuation of the Insured Person shall be carried out only with the consent of the Specialised
Service of the Insurer (the Insurer). Depending on the health condition of the Insured Person, medical
evacuation can be carried out by air, rail or road transport with the provision of special conditions of
transportation or by specialised air transport. The decision regarding the mode of transport shall be made by
the doctors authorised by the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), taking into account the
recommendations of the treating doctors and choosing the option of medical evacuation with the lowest cost.
The Insurer shall not indemnify the costs for continuing the treatment of the Insured Person after returning to
a place of permanent residence from abroad.

If the doctors authorised by the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) believe that the evacuation of
the Insured Person is possible and the Insured Person refuses from it, the Insurer shall immediately terminate
payments for outpatient or inpatient treatment of the Insured Person;
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2.2.2.5. repatriation of the body to the customs post of Ukraine in case of death of the Insured Person during
the travel as a result of insurance risks, with the Insurer's liability limit of sum insured depending on the currency
of the sum insured under the Contract;

Repatriation of the body of the Insured Person shall be carried out only with the consent of the Specialised
Service of the Insurer (the Insurer). The prerequisite condition for the organisation of the repatriation is the
receipt from the relatives of the deceased of a statement confirming their readiness to take the body of the
Insured Person after crossing the border and cover the remainder of expenses for repatriation in case of
exhaustion of the Insurer’s limit of liability under p. 2.2.2.5.

2.2.2.6. burial of the Insured Person abroad or cremation of the Insured Person's body abroad.

Expenses in the amount not exceeding 10% sum insured, depending on the currency of the sum insured under
the Contract, shall be indemnified.

The Insurer shall not indemnify the costs of obtaining permission for burial from the administrative authorities
of the country;

2.2.2.7. In the case when the Insured Person used medical or additional services, organised by the Specialised
Service of the Insurer, payments for the services rendered are carried out without the participation of the
Insured Person.

2.2.2.8. Under the terms of this Contract the Insurer shall indemnify only the treatment of the Insured person,
occurring during the term of this Contract. The Insurer shall not indemnify any losses or expenses incurred after
the expiry of the Contract, irrespective of whether the Insured person is continued to be treated or not, except
for the insured events requiring the inpatient treatment, which started during the term of the Contract. In this
case, the Insurer shall indemnify the costs incurred during the term, as well as after the expiry of the Contract

at time of hospital discharge of the Insured person, but not more than fifteen (15) days after the Contract
expiration.

2.2.2.9. ompensation for expenditures for telephone contact of the Insured person or the person representing
his/her interest with the Insurer in order to inform about the insured accident. The maximum sum of such
compensation shall not exceed UAH equivalent of 100 EUR/USD at the National Bank of Ukraine's exchange rate
on the date of insurance payment.

2.3. Sum insured

2.3.1. Sum insured under medical expenses is indicated in the Certificate.

2.4. Reasons for refusal to pay insurance indemnity.

2.4.1. The Insurer shall not indemnify expenses related to:

2.4.1.1. any medical services related to the diagnostics and treatment of chronic diseases (except for
exacerbation of a chronic disease that requires emergency/urgent medical care) or congenital diseases (diabetes
mellitus, chronic renal failure, cirrhosis of the liver, tuberculosis, cancer, autoimmune, age-related degenerative
diseases, heart disease and vascular disease, disease of the hematopoietic system, epilepsy, etc.) and disorders,
their complications or consequences that the Insured Person already had at the moment of conclusion of the
Contract and required treatment, except when there is an acute threat to life of the Insured Person or the need
for targeted measures to eliminate acute pain where the Insurer’s limit of liability is EUR/USD 300, depending
on the currency of the sum insured under the Contract;

2.4.1.2. treatment of any concomitant iliness and/or symptoms, except when the manifestation or complication
of concomitant illness and/or symptoms constitutes a threat to life or health of the Insured Person where the
total limit of the Insurer’s liability for such events makes 300 EUR/USD, depending on the currency of the sum
insured under the Contract;

2.4.1.3. medical transportation in the event when, at the opinion of the doctor authorised by the Representative
of the Insurer or by the Insurer, the Insured Person is physically able to return to the place of its permanent
residence as an ordinary passenger of a regular voyage by air, train, road or water transport;

2.4.1.4. medical and transport assistance to the Insured Person in Ukraine (country of permanent residence or
citizenship), except as provided in p. 2.2.2.4.;

2.4.1.5. medical services exceeding the necessary when the health condition of the Insured Person has
improved, and the Insured Person can independently or accompanied by another person return to the country
or place of permanent residence;

2.4.1.6. surgery on heart and vessels (aorta-coronary bypass, angiography, angioplasty, etc.);

2.4.1.7. any health care and treatment that is not related to the need of providing emergency medical care to
the Insured Person during travel. Under this Contract, emergency medical care shall mean the care required in
cases which threaten the life and health of the Insured Person and require medical care which cannot be delayed
until the return of the Insured Person from the trip abroad. Emergency medical care shall be provided till the
normalisation of the Insured Person's condition, namely till the elimination of acute pain, threat to life and health
of the Insured Person;

2.4.1.8. plastic surgery, prosthetics, repair, selection and purchase of eyeglasses, hearing aids, corrective or
medical devices, appliances, etc.;

2.4.1.9. eliminating the consequences of self-treatment;

2.4.1.10. treatment and diagnosis of sexually transmitted diseases or primary sexually transmitted diseases,
regardless of the way of transmission and period of disease existence, as well as consequences of such diseases;
2.4.1.11. treatment, diagnosis and other services regarding diseases, conditions, their consequences directly
or indirectly related to HIV infection (human immunodeficiency virus);

2.4.1.12. mental illnesses, neuroses (panic attacks, depressions, etc.), as well as traumatic injuries associated
thereto;
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2.4.1.13. epidemic and pandemic diseases (with the exception of reimbursement of medical expenses for
diagnosis (positive PCR test), outpatient and/or inpatient treatment for a course of up to 14 (fourteen) calendar
days of the COVID-19 coronavirus disease, established in the Insured person during the period and on the
territory of the Insurance Contract; reimbursement of expenses for evacuation (emergency, medical),
repatriation, burial related to the coronavirus disease COVID-19). In any case, the Insurance Contract does not
provide for reimbursement of observation costs.

2.4.1.14. acute and chronic radiation sickness; sunstroke;

2.4.1.15. pregnancy (except for ectopic pregnancy or acute bleeding, which constitutes a direct threat to the
life of the Insured Person, where the Insurer's limit of liability is EUR/USD 500.00, depending on the currency
of the sum insured under the Contract), childbirth, abortion;

2.4.1.16. any health problems, complications or death which occurred due to the failure to fulfil
recommendations of the treating doctor, side effects of medications which were not prescribed by a doctor, the
side effects of nutritional supplements;

2.4.1.17. diseases or consequences (complications) of viral hepatitis disease;

2.4.1.18. diseases and disorders of organs of hearing, except acute otitis.

2.4.1.19. dermatological diseases including fungal diseases, dermatitis of any origin (sun, food, as a result of
insect bites, etc.), allergic reactions (except for urgent conditions - Quincke's oedema), solar burns;

2.4.1.20. events occurring before the commencement of insurance period and/or at the territory of permanent
residence, which led to medical or additional expenses during the travel;

2.4.1.21. diseases of the gastrointestinal tract that do not require parenteral treatment, with the exception of
children under 16 years of age;

2.4.1.22. events which occurred after the expiry date of the Contract, as well as those, occurred after the
Insured Person returned from travel;

2.4.1.23. outpatient or inpatient treatment of the Insured Person if the person refuses from medical evacuation
to the place of permanent residence or refuses to follow the prescriptions of the treating doctor and the
Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

2.4.1.24. medical examinations that are not the consequences of acute pain, sudden illness and bodily injury,
scheduled and control visits to the doctor, as well as the provision of services that are not reasonably necessary
or urgent from the medical point of view, or not included in the treatment prescribed by the doctor;

2.4.1.25. services which can be postponed until the return from travel, including surgical operations, which at
this stage may be replaced by a course of conservative treatment;

2.4.1.26. preventive vaccinations, medical examinations and laboratory tests not related to the insured event;
2.4.1.27. all kinds of plastic and cosmetic surgeries and procedures; all kinds of prosthetics, transplantation
and implantation, including vascular bypass/stenting vessels and implantation of pacemakers (cardiac
pacemakers). The Insurer will not indemnify expenses for medical devices, replacing or adjusting the functions
of affected organs (transplants, prostheses, implants, endoprostheses, stents, hard and soft lenses, prolene
meshes, medical equipment (sets for embolisation, dearterialisation, arthroscopic sets, consumables for
osteosynthesis, medical products designed to care for patients with any diseases, repair or rental thereof, etc.);
2.4.1.28. provision of dental care, excluding emergency care (removal of acute pain);

2.4.1.29. physiotherapy treatment and alternative medical treatment methods;

2.4.1.30. purchase and repair of auxiliary devices (glasses, contact lenses, hearing aids, prosthetics, measuring
devices, crutches, sticks, corsets, bandages, orthoses, etc. (except for the purchase of orthoses and bandages
up to 150 EUR/USD in case of emergency care to the Insured person), purchase of metal structures for
osteosynthesis (plates, screws, fasteners, etc.), purchase of bracing products, hygiene products, baby food,
provision of metered dose inhalers for the removal of bronchospasm, spacers, nebulizers;

2.4.1.31. artificial insemination, infertility treatment, measures to prevent pregnancy;

2.4.1.32. medical or additional services or provision of medications which exceed the reasonable and necessary
amount of payment for the country of stay;

2.4.1.33. medical evacuation or repatriation organised without the participation of the Specialised Service of
the Insurer (the Insurer);

2.4.1.34. cases where the travel was made with the intention of receiving treatment;

2.4.1.35. related to medical care and elimination of effects of atmospheric and water pressure under ICD 10,
including decompression and altitude sickness;

2.4.1.36. any medical services, execution by the Insured Person, if insured cases occurred in the event of the
Insured being executed of any kind of paid work except for cases where the Insured marked" "yes in the
Certificate in the column "Performance any kind of paid work" and paid the insurance premium on the conditions
as mentioned above;

2.4.1.37. transportation of the Insured Person by helicopter;

2.4.1.38. dressing necessary due to traumatic injury of the Insured Person, except for 2 (two) dressings: at the
initial examination and one subsequent consultation;

2.4.1.39. continuation of treatment of the Insured Person after the return to the place of permanent residence;
2.4.1.10. indemnification for moral damage and loss of profit;

2.4.1.41. fines, penalties and other financial sanctions, imposed on the Insured;

2.4.1.42. litigation and claim costs.

2.4.1.43. any medical services, assistance to the Insured Person, if the insured event occurred in the case of
mountaineering and diving.

2.4.1.44. any illness, injury of the Insured Person that requires immediate outpatient treatment, payment for
medication or emergency dental care during the first three days of the Insurance Contract, if at the time of this
insurance contract the Insured / Insured Person was outside Ukraine.
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This clause does not come into effect in case of continuous extension of the contract for the next insurance
period.

2.5. The Insurer shall indemnify the expenses on providing emergency care and necessary diagnostics until the
diagnosis is made, which is excluded from the insurance coverage in accordance with p. 2.4.1.1., where the
Insurer's limit of liability is EUR/USD 300, depending on the currency of the sum insured under the Contract,
except p. 2.4.1.15. of the Contract.

3. Terms and conditions of voluntary accident insurance during travel

3.1. The subject of the Insurance Contract in part of accident insurance during travel is the property
interests of the Insured (the InsuredPerson) that do not contradict the law, related to life, health and working
ability of the Insured Person.

3.2. Insured risk and events

3.2.1. Theinsurance accident shall be understood as a sudden, fortuitous, short-term, unintentional event that
has actually happened to the Insured Person (the Insurer/the Beneficiary/the successor) irrespectively of his/her
will and resulted in his/her health disorder, namely: traumatic injury (traumas, including firearms wounds),
wounds, confusions, anaphylactic shock, fortuitous ingress of foreign bodies into airways; drowning; lightning
strike or electric shock, burn, freezing injury, overheating, overcooling, animal bites, snake bites, poisonous
insect stings etc., accidental poisoning by gasses, chemical substances (industrial or domestic), medicines, food
products of bad quality (except for infectious diseases); such diseases as hydrophobia, tetanus, botulism,
malaria, encephalitis caused by encephalitic tick bites. Diseases, including sudden and professional, shall not
be treated as accidents.

3.2.2. In the part of voluntary accident insurance, insured events shall be the following:

consequences of an accident stipulated by the Contract that occurred within the period and on the territory of
the Contract and which is confirmed by documents issued by the competent authorities in accordance with the
procedure established by the law (health care facilities, law enforcement agencies, etc.), namely the death of
the Insured Person as a result of an accident, permanent disability of the Insured Person as a result of an
accident (disability of I, II, III group), traumatic injury to the organism of the Insured Person as a result of an
accident, regardless of the degree of disability.

The above consequences of accidents shall be recognised as insured events if they have occurred within 12
(twelve) months after the date of accident occurrence.

3.3. Sum insured
3.3.1. The sum insured under accidents during travel is indicated in the Certificate.
3.3.2. The Insurer’s limit of liability in case of death of the Insured Person as a result of an accident is 100%

of the sum insured under accidentsduring travel.
The Insurer’s limit of liability in case of permanent disability of the Insured Person as a result of an accident

(disability of I, II, III group):I group — 100% of the sum insured in case of an accident during travel;

IT group - 80% of the sum insured in case of an accident uring travel; III group - 60% of the sum insured in
case of an accident during travel.

The Insurer shall pay insurance premium to the Insured / Insured Person / Beneficiary as a result of traumatic
injury of the Insured Person in accordance with the "Schedule of Insurance Benefits", which forms an Annex
to the Regulations (Annex No. 2) (hereinafter - the "Schedule of Insurance Benefits"). By signing this Contract,
the Insured / Insured Person confirm that they read and understood the "Schedule of Insurance Benefits". The
list of traumatic injuries and the amount of indemnities are mentioned in the "Schedule of Insurance Benefits"
is available on the Insurer's website at the link https://universalna.com/pro-kompaniyu/publichni-dogovori-
ta-oferti/turistichne-strahuvannya/tablicya- strahovih-viplat/

3.4. Exclusions from insured events

3.4.1. diseases of the Insured Person except for those specified in p. 3.2.1. of the Contract.

4. Actions of the Insured Person in case of insured event occurrence (under the terms and
conditions of voluntary medical expenses insurance during travel and voluntary accident
insurance during travel)

4.1. In case of occurrence of an event that may lead to an insured event (in case of insurance risk occurrence),
the Insured (the Insured Person or the person representing its interests) before receiving medical or any other
assistance provided for by the insurance program, shall notify the Specialised Service of the Insurer, mentioned
in the Certificate or other way:

Turkey + 902426060252
Turkey +902429880235
Turkey +902129880276
Egypt + 20693666856
Egypt + 20693666857
Egypt + 20693666858
Egypt + 20 65 354 7 642
Egypt + 20 65 354 7 641
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Telegram / WhatsApp Egypt +201015968778*
Greece + 302111983973
Spain +34931731427
Russia +74951210675
Romania +40312294628
Ukraine +380 443745026
Poland + 48221531006
Thailand +66 600035168
Bulgaria +35956918004
Latvia +37164415233
USA +1 202 7889718
Rest of the world +373 22 994 955
International Telegram / WhatsApp +373 79 005 222**

* Telegram / WhatsApp — are used only for text messages and sending files.
No registration of Insurance Events will be made based on Telegram / WhatsApp calls.

and comply with all recommendations in respect of receiving and/or paying for health care, medical and
transport and/or any other assistance. In case of receiving emergency medical care in conditions threatening
the life of the Insured Person or if such notification cannot be made due to objective reasons, it is necessary to
notify the Insurer or the Specialised Service of the Insurer as soon as it becomes possible, but not later than
48 (forty eight) hours after the date of insured event occurrence.

4.2. In this case, the objective reasons shall include the following:

4.2.1. documented unavailability of operating means of communication at the location of the Insured (the
Insured Person);

4.2.2. unconsciousness of the Insured Person (in case of absence of any person, who can act on the Insured
Person's behalf).

4.3. When applying to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), the following information shall be
provided:

4.3.1. full name of the Insured Person;

. the actual location of the Insured Person and a contact phone number;

. the Contract series and number;

. a detailed description of circumstances of event and nature of assistance required;

. period of the Contract.

. the Insured Person must specifically and fully comply with the instructions of the Specialised Service of
the Insurer (the Insurer).

4.3.7. In the case of independent application by the Insured Person to a healthcare facility/hotel doctor and/or
notification to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) by the doctor of the healthcare facility/hotel
doctor, the Insurer guarantees expenses, confirmed in writing with relevant documents, not exceeding EUR/USD
30.00 depending on the currency of the sum insured under the Contract or directs the Insured Person to another
doctor (health care facility).

4.3.8. The Insurer shall have the right not to indemnify the expenses exceeding the limit specified in p. 5.3.7,
when such expenses were not previously agreed in writing with the Insurer or the Specialised Service of the
Insurer.

4.3.9. The Insured/the Insured Person is obliged to take measures for obtaining confirmatory and other
documents from the indicated institutions (healthcare facilities, hotels, etc.).

4.3.10. In case of non-compliance with the time limits of notification, the Insured (the Insured person) shall
justify the reasons in a written form at the request of the Insurer.

4.3.11. The Insured/the Insured Person is obliged to submit to the Insurer all necessary documents for making
a decision on insurance indemnity payment within 15 (fifteen) working days after the end of the travel or
treatment.

4.3.12. In the event of the death of the Insured Person, the potential Heir shall submit to the Insurer a written
notice of the occurrence and the documents, necessary to make a decision regarding the case, no later than 3
(three) months after the date of death of the Insured Person. In this case, the Heir shall submit to the Insurer
the claim for insurance indemnity payment and notarized certificate of inheritance within thirty (30) calendar
days after the receipt of the certificate of inheritance.
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5. Terms and conditions of insurance indemnity payment

5.1. In order to receive the insurance indemnity payment under the terms and conditions of voluntary medical
expenses insurance during travel and under the terms and conditions of voluntary accident insurance during
travel, the Insured (the Insured Person), their representative, the Beneficiary are obliged to provide the
following documents:

5.1.1. original or copy of the Offer (Certificate);

5.1.2. copy of the national passport of the Insured Person (copy of the 1st, 2nd, 11th pages), ID card;

5.1.3. copy of the birth certificate for the child (when submitting documents for minors);
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5.1.4. copy of international passport (copy of the 1st page, visa (if any), pages with marks of crossing the
border of the country of temporary stay or other similar documents of the Insured Person;

5.1.5. copy of the Insured Person's tax identification number certificate;

5.2. Additional list of documents under the terms and conditions of voluntary medical expenses insurance
during travel:

5.2.1. original invoices for health care services provided to the Insured Person, original payment documents
(invoices, receipts, etc.) confirming payment;

5.2.2. original medical report (conclusion) on the letterhead with the original seal of health care facility or
doctor, who provided services to the Insured Person abroad, specifying the name and surname of the Insured
Person, number and date of the Accept, the date when the Insured Person applied to health care facility (doctor),
diagnosis, list and cost of health services; medical reports of doctors-specialists, who provided health care
services, results of laboratory and instrumental tests; medical report (conclusion) or doctor's certificate shall be
certified by the Insured Person's signature certifying that the listed services were actually provided;

5.2.3. original prescriptions for medications and medical supplies, indicating the medication name, amount of
medication and/or medical supplies, date of prescription issue, last name of the Insured Person, seal, surname
and initials of the doctor, who issued the prescription.

5.3. Additional list of documents under the terms and conditions of voluntary accident insurance during travel:
5.3.1. official report (original or duly certified copy) about the fact of accident occurrence with information about
officers who witnessed the fact of accident occurrence, and their addresses and phone numbers, detailing the
circumstances of the accident, condition of the Insured Person regarding alcohol, toxic or drug intoxication;
certificate from healthcare facility with diagnosis and information about alcohol, toxic and narcotic substances
in the blood of the injured Insured Person at the moment of accident occurrence or immediately thereafter;
5.3.2. in case of death of the Insured Person due to an accident - notarized copy of death certificate of the
Insured Person; document issued by healthcare facility and/or forensic medical examination confirming that the
death of the Insured Person was caused by an accident; document confirming the right of inheritance of the
Insured Person's heir, if the heir is the beneficiary of insurance indemnity (certificate of inheritance), copy of
the passport and identification number of heirs;

5.3.3. in case of the Insured Person's disability due to an accident - certificate issued by medical and social
expert commission (MSEC) (original or copy, stamped by MSEC) regarding disability; original or copies of
outpatient medical card stamped by healthcare facility and/or extracts from medical history of the Insured
Person indicating diagnosis, information about treatment process, surname, initials, seal of the doctor who
issued the extract.

5.4. If necessary, the Insurer may require the Insured, the Insured Person, the person representing the Insured
Person, the heirs of the Insured Person, to submit other documents regarding the circumstances and causes of
the insured event and the amount of damages, as well as send independent requests for documents. All
documents submitted to the Insurer shall be clearly written or printed on forms and shall bear the respective
seals and signatures of authorised officials, and shall contain the name, address and contact telephone number
of the issuing authority (person). Invoices and financial documents confirming the fact of payment (fiscal
receipts, receipts, orders, etc.) shall be submitted in the form of original copies.

5.5. All documents shall be provided to the Insurer in Ukrainian, English, Polish or Russian. If the documents
are issued in other languages, the Insured Person shall submit the official translation of such documents into
Ukrainian.

5.6. The Insurer shall pay insurance indemnity within 10 (ten) banking days after making a decision to pay the
insurance indemnity (insurance claim).

5.7. The Insurer shall make the decision to pay or refuse to pay indemnity within 15 (fifteen) working days after
the date of receipt of all necessary documents by the Insurer in the manner stipulated by the terms and
conditions of the corresponding type of insurance.

5.8. All documents submitted to the Insurer shall be clearly written or printed on forms, bear the respective
seals and signatures, as well as the name, address and contact telephone number of the issuing organisation.
5.9. Documents shall be provided to the Insurer in the form of originals or duly notarized copies, or simple
copies provided that the reconciliation of such copies with the original copies of documents is possible.

5.10. Documents shall be submitted to the official representative of the Insurer or directly to the Insurer at the
address specified in the Certificate.

5.11. In case of any reasons for doubt concerning the justification (validity) of insurance indemnity, the Insurer
may postpone the decision on payment till receipt of confirmation or refutation of such doubts for a period not
exceeding 45 (forty-five) working days.

5.12. The Insured (the Insured Person) shall be notified in writing by the Insurer about the decision on refusal
to pay insurance indemnity or to postpone the payment of insurance indemnity within 5 (five) working days
after the Insurer’s decision, providing motivation for postponing the payment or explanations of the reasons for
refusal.

5.13. The insurance indemnity payment shall be made by the Insurer in the national currency of Ukraine
(hryvnia) at the rate of the NBU as of the date of insured event occurrence. The date of payment of insurance
indemnity shall be the date of funds writing-off from the current account of the Insurer. The fact of insurance
indemnity payment by the Insurer shall be confirmed by payment order or corresponding payment document.
5.14. The amount of insurance indemnity shall not exceed the limits of liability under a specific type of insurance,
following the terms and conditions of the Contract.

5.15. The sum insured under a particular type of insurance shall be reduced by the amount of insurance
indemnity paid by the Insurer. The amount of all insurance indemnity payments shall not exceed the sum
insured, the amount of which is specified in the Certificate separately for each type of insurance.

®opma Ogpepta [J-P1-1653 Tourist plus



5.16. The Insurer shall not indemnify the deductible specified in the Certificate.
5.17. The Insurer shall pay the insurance indemnity to the Insured/the Insured Person/the Beneficiary, health
care facilities and other institutions under the terms and conditions of the Contract.

6. General reasons for refusal to pay insurance indemnity

6.1. The basis for the Insurer’s refusal to pay the insurance indemnity shall be the following:

6.1.1. intentional action or inaction of the Insured (the Insured Person) aimed at insured event occurrence,
except for actions of necessary defence (not exceeding its limits) or protection of property, life, health, honour
and dignity. Qualification of such actions of the Insured Person shall be determined under the current legislation
of Ukraine;

6.1.2. submission by the Insured (the Insured Person) of knowingly false information about the subject matter
of the Contract or the fact of insured event occurrence;

6.1.3. creating obstacles for the Insurer in determining the circumstances, nature and amount of losses;
6.1.4. failure to notify or late notification of the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) of insured event
occurrence without any valid reasons or late submission of documents to the Insurer required to receive
insurance indemnity payment;

6.1.5. failure by the Insured (the Insured Person) to perform obligations under the Contract;

6.1.6. failure to follow or violation of instructions of the Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

6.1.7. receipt by the Insured (the Insured Person) of full indemnity for loss from the responsible person;
6.1.8. refusal by the Insured from examination or expertise appointed by the Insurer in order to confirm the
fact and circumstances of insured event occurrence and the amount of expenses;

6.1.9. independent application by the Insured Person to a health care facility not recommended by the
Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

6.1.10. the Insured Person's failure to provide the necessary documents within 60 (sixty) calendar days after
the date of receipt by the Insured Person of the official request from the Insurer;

6.1.11. other cases, stipulated by the law.

7. The following events shall not be recognised as insured events if occurred due to:

7.1. sudden environmental degradation as a result of radioactive, chemical or bacteriological pollution of the
environment;

7.2. participation of the Insured Person in war (declared or not), acts of war, revolts, mutinies, riots, revolutions,
strikes, violations of public order, in any acts of terrorism, operations of united forces, military coup or in an
attempt to usurp power, in case of rebellion;

7.3. service of the Insured Person in any armed forces or units, law enforcement agencies, fire protection or
the protection of commercial organisations;

7.4. the Insured Person's failure to comply with the requirements for mandatory vaccinations and inoculations;
7.5. suicide or attempt to commit suicide by the Insured Person (except when the Insured Person was forced
to commit suicide by illegal acts of the third party);

7.6. commitment or attempts to commit by the Insured Person of illegal actions which are in direct causal
connection with the insured event as confirmed by the competent authorities;

7.7. in the case when the Insured Person is exposed to unjustified risk, conscious danger (except for cases of
saving life);

7.8. use of alcohol and its surrogates, narcotic and toxic substances, medications without the doctor's
prescription, staying in a state of narcotic, toxic intoxication;

7.9. operation of any conveyance by the Insured Person (car, motorcycle, motorboat, etc.) when the Insured
Person has no right to operate such conveyance, in particular, conveyance of a relevant category and/or under
alcoholic, narcotic or toxic intoxication, and voluntary transfer of the right to operate conveyance by the Insured
Person to a person under alcoholic, narcotic or toxic intoxication or to a person which has no right to operate
such conveyance, in particular, conveyance of a relevant category;

7.10. execution by the Insured Person of any kind of paid work except for cases where the Insured marked
"yes" in the Certificate in the column "Performance any kind of paid work" and paid the insurance premium on
the conditions as mentioned above. The action of this clause of the Contract does not apply to the departure of
the Insured person abroad during a business trip. Under official business trip means a trip of an employee
abroad for the purpose of participation in conferences, meetings, seminars outside the place of permanent work.
7.11. departure of the Insured Person for the purpose of studying (except short-terms programs till 30 (thirty)
days, except for cases where the Insured marked "yes" in the Certificate in the column "Studying" and paid the
insurance premium on the conditions as mentioned above.

7.12. provision of medical services to the Insured (Insured Person) connected with active tourism activity,
except for cases where the Insured marked "yes" in the Certificate in the column " Active tourism " and paid
the insurance premium on the conditions as mentioned above.

7.13.an occurrence of an event outside the territory and/or beyond the period of the Contract.

8. Period and territory of the Contract

8.1. The territory is indicated in the Certificate as a separate country and/or one of the geographical areas.
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8.2.The Contract shall enter into force from 00 h. 00 min. according to the Kyiv time, on the date specified in
the Certificate as the date of commencement of the Contract period, but not earlier than 00 h. 00 min. of the
day following the day when the insurance premium is received in the amount specified in the Certificate, by the
Insurer (the representative of the Insurer, authorised person of the Insurer), and shall be valid till 24 h. 00 min.
of the date specified in the Certificate, as the date of expiration of the Contract. The Insured is obliged to pay
the insurance premium no later than 24 h. 00 min. of the day preceding the date specified in the Certificate as
the date of commencement of the Contract period. In case of non-payment by the Insured of the premium
within the specified period, the Contract shall be deemed to have not been concluded.

8.3. The Contract expires at 24 h. 00 min. of the date indicated as the expiration date of the Contract in
accordance with the terms and conditions specified in the Certificate in the column "Validity Period" and at the
moment of crossing by the Insured Person of the border control of Ukraine upon returning from abroad, unless
other circumstances provided by the Contract lead to early termination thereof.

8.4. If the Contract provides for multiple trips, the Insurer shall be liable within the total number of days of stay
abroad specified in the Contract, for the period of insurance in the format 360/180 (or 180/30, etc.), where 360
- is the total number of days of the Contract validity, and 180 - is the number of days of stay abroad. Each time
the Insured Person travels abroad, the validity period of the insurance coverage shall be automatically reduced
by the number of days spent by the Insured Person on the territory of the Contract. In the case when the
Insured Person uses all days of stay abroad according to the terms and conditions of the Contract, the Contract
is considered expired due to the performance by the Insurer of its obligations to the Insured Person in full. In
this case, the Contract shall expire at 24 h. 00 min. on the 180th day of stay of the Insured Person abroad
within the period of the Contract.

Visa or its equivalents and marks in passport used for travel abroad shall be the confirmation of temporary stay
abroad. In case the Insured Person changes the status of a tourist during the period of the Insurance Contract
and receives the right for permanent (including, with a defined term) residence/stay outside Ukraine, the
Insurance Contract shall be terminated with respect to such Insured Person on the day of receiving by the
Insured Person of documents that give the right of permanent (including, with a defined term) residence/stay
outside Ukraine. In this case, permanent (including, for a specified period) residence / stay outside of Ukraine,
in the sense of this paragraph does not mean that the insured person receives the status of a temporary migrant
in the host country.

8.5. The Contract is not valid on the territory of Ukraine, the country of permanent residence of the Insured
Person or the country of citizenship of the Insured Person.

8.6. The following territory shall be excluded from the Contract cover:

8.7. the territory of the countries (administrative units), within which there are military conflicts during the
period of insured event occurrence;

8.8. temporarily occupied, annexed or disputed territories, territories of countries not recognised by Ukraine
under the established procedure;

8.9. territories regarding which the Foreign Ministry of Ukraine issued a recommendation not to travel before
the Insured Person cross their border.

9. Rights and obligations of the Parties and liability for failure to perform or improper
performance of the Contract terms and conditions

9.1. The Insurer shall be obliged to:

9.1.1. to familiarise the Insured with the terms and conditions of the Offer, the Certificate and the Rules;
9.1.2. within two working days after receiving all necessary documents related to the insured event occurrence,
to take measures for timely payment of insurance indemnity;

9.1.3. upon insured event occurrence, to pay the insurance indemnity within the period provided for in Section
5 of this Offer;

9.1.4. in case of late payment of insurance indemnity, to pay the penalty to the Insured (the Insured Person)
of 0.05% of the amount payable, for each day of delay, but not exceeding 10% of the insurance indemnity
amount;

9.1.5. not to disclose information about the Insured (the Insured Person), except in cases stipulated by the law.
9.2. The Insurer shall have the right to:

9.2.1. to refuse to pay insurance indemnity in cases provided hereunder and by the current legislation of
Ukraine;

9.2.2. to verify the information provided by the Insured for the conclusion of the Contract;

9.2.3. to submit requests to health care facilities, competent authorities, etc. regarding the information
necessary to establish the circumstances of insured event occurrence;

9.2.4. in case of insured event occurrence, to receive an insurance indemnity in the amount and under the
procedure established by this Contract. In the case of paying the insurance indemnity to the Insured, payment
to the Insured Person under the same event shall not be made;

9.2.5. in case of necessity, to appoint a medical commission in order to examine the Insured Person, as well as
to carry out other examinations in respect of the insured event;

9.2.6. to take pictures, audio and video recording of events and conversations related to fulfilment of the terms
and conditions of this Contract by the Parties;

9.2.7. not to indemnify any indirect losses of the Insured Person.

9.3. The Insured shall be obliged to:

9.3.1. when entering into this Contract for the benefit of the Insured Person, to familiarise the Insured Person
with insurance terms and conditions;
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9.3.2. to pay the insurance premium before the date specified in the Certificate as the inception of the Contract;
9.3.3. upon conclusion of the Contract, to provide information to the Insurer about all known circumstances,
which are material for assessing the insurance risk, and to inform the Insurer further about any changes of the
insurance risk;

9.3.4. upon conclusion of the Contract, to inform the Insurer about other valid insurance contracts covering the
subject matter of the Contract;

9.3.5. to notify about the insured event occurrence and follow the instructions of the Specialised Service of the
Insurer (the Insurer) regarding the procedure for obtaining medical or other services;

9.3.6. to provide the Insurer with all necessary documents and information regarding the insured event,
required for making a decision on payment of insurance indemnity (insurance claim);

9.3.7. at the request of the Insurer, to prove the fact of insured event occurrence, the inability to communicate
with the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), justify the need or amount of the expenses incurred;
9.3.8. to transfer to the Insurer, within the amount of actual costs, the right to claim for damages, which the
Insured has against the person responsible for the damage caused.

9.3.9. in case of the conclusion of the Contract in favour of the Insured Person, to obtain the consent of the
Insured Person for the conclusion of this Contract.

9.4. The Insured shall have the right to:

9.4.1. in case of insured event occurrence, to receive an insurance indemnity in the amount and following the
procedure established by this Contract;

9.4.2. to appeal in court the Insurer's refusal to pay the insurance indemnity (insurance claim);

9.4.3. to apply to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) for instructions on how to receive the
necessary assistance;

9.4.4. in case of violation by the Insurer of the terms and conditions of the Contract, to demand the early
termination of the Contract;

9.4.5. to receive a duplicate of the Contract on the basis of a written request in case of loss of this Contract
(the second duplicate is not issued).

9.5. The Insured Person shall be obliged to:

9.5.1. to notify the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) about the insured event occurrence in the
manner and within the terms stipulated by the Insurance Contract;

9.5.2. to apply for medical care to a health care facility recommended by the Specialised Service of the Insurer
(the Insurer) except for urgent conditions threatening life and health of the Insured Person;

10.5.3. to undergo treatment following the prescriptions of a doctor, to comply with the instructions of medical
staff, to comply with the regulations of health care facility where the Insured Person is provided with medical
care;

9.5.4. to take appropriate measures regarding safekeeping the insurance documents and not transfer them to
others with the intention to receive medical services by the latter;

9.5.5. to reliably inform healthcare facility and the Insurer about the health condition and existing risks of
deterioration and other cases of changes in the degree of risk;

9.5.6. to return the Insurer the amount of insurance indemnity in case of revealing circumstances that deprive
the Insured Person (healthcare facility/the Specialised Service of the Insurer) of the right to receive the
indemnity, within thirty (30) calendar days after the date of revealing the corresponding circumstances;

9.5.7. upon insured event occurrence, to act following the procedure specified by this Contract.

9.6. The Insured Person shall have the right to:

9.6.1. in case of insured event occurrence, to receive insurance indemnity in the amount and following the
procedure established by the Contract; in the event when the Insured Person is an adult, capable person, who
independently appealed to the Insurer with a claim for insurance indemnity payment. In the case of paying
insurance indemnity to the Insured Person, payment to the Insured under the same event shall not be made;
9.6.2. to notify the Insured and/or the Insurer of the fact of inadequate medical care in a healthcare facility.
9.6.3. In the case of non-performance or improper performance of the Contract, the Parties shall be liable under
the current laws of Ukraine.

9.6.4. In case of non-compliance with the time limits of notification, the Insured (the Insured person) shall
justify the reasons in a written form at the request of the Insurer.

10. Amendment and termination of the Contract

10.1.1. Amendments to the Contract shall be made upon agreement of the Parties based on the request of
either Party and shall be made in the form of a separate written document signed by both Parties, which forms
an integral part of the Contract from the date of signing.

10.1.2. The Contract shall be terminated under the agreement of the Parties and in the following cases:
10.1.2.1. expiration of the Contract period;

10.1.2.2. fulfilment by the Insurer of its obligations to the Insured Person in full;

10.1.2.3. in case of non-payment by the Insured of the premium within the period specified by the Contract,
the Contract shall be deemed to have not been concluded.

10.1.2.4. In case of early return to Ukraine, after the moment when the Insured Person who returns from travel
abroad, crosses the state border when entering Ukraine (country of residence or citizenship).

10.1.2.6. In other cases stipulated by the current legislation of Ukraine.

10.2.1. The validity of the Insurance Contract may be terminated early at the request of the Insurer or the
Insured.
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10.2.2. The Insured or the Insurer is obliged to inform the other Party of its intention to terminate the Contract
not later than within 5 (five) calendar days before the date of termination of the Contract.

10.2.3. If the Insured has waived the Contract before the beginning of the insurance coverage, the Insurer shall
return to the Insured the insurance premium paid and shall have the right to deduct the normative cost of doing
business in the amount of 40%.

10.2.4. If the Insured has waived the Contract, the Insurer shall return the insurance premium for the period
remaining till the expiration of the Insurance Contract period, less the normative costs of doing business in the
amount of 40% and the actual insurance indemnities paid by the Insurer.

If the Insurer's waiver of the Insurance Contract is due to violation of the terms and conditions of the Insurance
Contract by the Insurer, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium paid in full.

10.2.5. If the Insurer has waived the Contract, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium
paid in full.

If the Insurer's waiver of the Contract is due to the failure of the Insured to comply with the terms and conditions
of the Contract, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium for the period remaining till the
expiry of the Contract, less the normative costs of doing business in the amount of 40% and the insurance
indemnities actually paid by the Insurer.

11. Dispute settlement procedure

11.1. All disputes which may arise from this Contract shall be settled through negotiations.
11.2. In case of failure of the Parties to resolve the dispute out of court, the dispute shall be resolved by the
court at the location of the Insurer: Kyiv, 9 Lesya Ukrainka Boulevard.

12. Miscellaneous

12.1. The terms and conditions of the Contract are drafted in Ukrainian and English.

12.2. In case of any discrepancies, the terms and conditions in Ukrainian shall prevail.

12.3. Provisions not regulated by this Contract shall be regulated by the current legislation of Ukraine.

12.4 The Insured gives the Insurer the right to inform the Insured of any information concerning the activities
of the Insurer, insurance products, news, promotions, including commercial communications, etc. by mail, e-
mail, telephone or SMS.

12.5. Under the requirements of the Law On Personal Data Protection, by concluding this Contract, the Insured
provides its consent:

a) for processing by the Insurer of the Insured’s personal data (any information relating to the Insured and the
subject of insurance) for the purposes of fulfilment of this Contract, as well as for other marketing purposes,
including offering of services to the Insured by the Insurer, including through direct contacts with the Insured
via communication means;

b) for making decisions by the Insurer on the basis of processing personal data of the Insured (in full and/or in
part) by information (automated) systems and/or in the card files of personal data;

c) the Insurer shall have the right for actions with the personal data, which are related to gathering, registration,
accumulation, storage, adaptation, alteration, restoration, use and spread (proliferation, sale, transfer),
depersonalisation, destruction of information about the Insured.

12.6. By signing this Contract, the Insured confirms that he has received the consent of the Insured Person
for the conclusion of this Contract, and is familiar with the information specified in Part 2 of Art. 12 of the
Law of Ukraine On Financial Services and State Regulation of Financial Services Markets; all interpretations,
terms and conditions of insurance are understood.

12.7. In the event of discrepancies between the Offer and the Certificate (Accept Application), the Certificate
shall prevail.

12.8. The Insured / Insured person authorizes the Insurer to receive any information concerning the state

of health of the Insured / Insured person, including from medical institutions, hospitals, etc., as well as the
right to disclose information on the state of health of the Insured / Insured person for the purpose of
performing this Contract.
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